“Tiéng Viét tir TK 17: cac truyén thong tang ché” (phan 52)
Nguyén Cung Théong!

Phan nay ban vé cac tuc 1¢ tang ché truyén thong & Viét Nam tir thoi LM de Rhodes va cac
giao si Tay phuong sang A Poéng truyén dao. bay la lan dau tién cach dung nay hién dién
trong tiéng Viét qua dang con chir La Tinh/Bd (chir quéc ngit), didu nay cho ta dir kién dé
xem lai mot s6 cach doc chinh x4c hon cing voi chir Nom, cting nhu mot s tuc 1 khong con
hién dién nira. Tai liéu tham khao chinh cua bai viét nay 13 cac tai liéu chép tay ciia LM
Philiphé Binh (sdd) va bon tac phdm ctia LM de Rhodes soan: (a) cudn Phép Giang Tam
Ngay (viét tit 1a PGTN), (b) Ban Bao Céo vén tit vé tiéng An Nam hay Bong Kinh (viét tit
la BBC), (c) Lich St Vuong Quoc bang Ngoai 1627-1646 va (d) tu dién Annam-Lusitan-
Latinh (thuong goi 1 Viét-Bd-La, viét tat 1a VBL) c6 thé tra tuy dién ndy trén mang, nhu trang
http://books.google.fr/books?id=uGhkA AAAMA AJ&printsec=frontcover#v=onepage&q&f=
false. Cac chit viét tat khac 1a Nguyén Cung Thong (NCT), Han Viét (HV), Viét Nam (VN),
DNA (Pong Nam A), LM (Linh Myc), CG (Cong Gi4o), PG (Phat Giao), TVGT (Thuyét
Vian Giai Tu/khoang 100 SCN), NT (Ngoc Thién/543), BV (Pudong Van/751), NKVT (Ngi
Kinh Van Ty/776), LKTG (Long Kham Thu Gidm/997), QV (Quang Van/1008), TV (Tap
Van/1037/1067), TNAV (Trung Nguyén Am Van/1324), CV (Chinh Van/1375), TVi (Tu
Vi/1615), VB (Van B6/1100/1154), VH (Van H6i/1297), LT (Loai Thién/1039/1066), CTT
(Chinh Ty Thong/1670), TViB (Tu Vi B6/1666), TTTH (Tt Thanh Thién Hai), KH (Khang
Hi/1716), P (tiéng Phap), A (tiéng Anh), L (tiéng La Tinh), VNTD (Viét Nam Tu Dién/Hoi
Khai Tri Tién Prc 1931/1954), TNNL (Thién Nam Ngit Luc) ...v.v... Ki con viét 1 ky (tén
nguoi, tén sach), ki - ky va trang/cot/to cia VBL dugc trich lai tir ban La Tinh dé nguoi doc
tién tra ctru thém. Tuong quan Han Viét ghi nhan trong bai khong nhat thiét khang dinh
ngudn gdc cua cac tir 1ién hé (co gde Viét cd hay Han cd).

Trong cudc doi nguoi, khéng c6 mot sy kién gi ma co thé anh huong dén 3 (ba) nam lién tuc,
thay d6i hau nhu tit ca cac hoat dong thuong ngay, nhu viéc cha me qua doi. Ngay ca sinh
nhat, dung vo ga chong cling khong doi hoi nhiéu thay d6i/thoi gian va cudce sdng nhu vay,
td. theo nhu truyén thong cu tang thi phai dé tang sudt 3 nim cho cha hay me. Do d6, ta co
thé noi viéc tang ché 1a mot sy kién quan trong nhat trong doi nguoi Viét Nam theo truyén
thong, dic biét con mang diu 4n cta dao hiéu/Nho gido va ton gido nhu dao Phat chang han.
Van d& tré nén cyc ki phirc tap khi anh huong ctia Pao gido, Khong gido va Phat gido dan
xen 1an nhau cling vdi tin ngudng ctia ban dia truyén lai tir ngan xua. Trong tai liéu Lich Sir
Vuong Quoc Dang Ngoai tir 1627 dén 1646, LM de Rhodes clng tumg gh1 nhan' - qua ban
dich bang tiéng Phap ctia LM Henri Albi dong Tén cung thoi - rang ' ... Trén qua ddt cé
nguoi o nay, khong cé mot dan toc nao kinh trong va ton sung ngum qua doi bdng vieong
quéc An Nam ...". LM G. F. de Marini ciing nhan xét (1663, sdd) kha tinh té rang tam
dich/NCT: "' Khong cdi gi ma nude ndy so bang sw chét, vdy ma khong co 1¢ héi nao long
trong bang viéc t6 chire mét dam tang, liic ma nguoi ta thé hién dn nghia véi nguoi qud co va
ban be ... Vi nguoi ta khong s hanh ha boi nguoi song so voi nguoi da chét, vi mirc dau kho
do nguroi song gay ra khéng so bi dwoc voi nhitng gi nguoi chet co thé lam dwoc. Thanh ra,
dam tang cua mot nguoi luon luon hao t6n nhiéu hon so véi sé tién bo ra xdy nha va bdo tri
nha nay cho nguoi dé khi con song". Phan nay tap trung vao cac thong tin ghi nhan trong tir
dién VBL va céc tai liéu dung chir qudc ngit tir ky phoi thai. Dya vao cac tai liéu nhu Tho
Mai Gia L&, cia H5 S§ Tan (1690-170) lién hé sau xa dén Chu Cong Gia L&, khai trién tir Ho
Thuong Thu Gia L& cta danh thin Ho S§ Dwong (1621-1681, 6ng ndi cia H6 S§ Tan). Céc
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tang 18 theo truyén thong rat phirc tap va khac nhau tiy theo gia dinh hay dia phuong va ding
nhiéu tr Han Viét. Dua vao cac ban Tho Mai Gia L& duoc chép lai, tai li€u vao dau TK 20
nhu Viét Nam Phong Tuc (Phan Ké Binh) va "C6 Mai - Scénes de la vie annamite" chuong
XIV - tac gia Georges Seiler (bit danh cuia nha Han hoc Georges Cordier). Pic biét 1a cudn
"A Description of the kingdom of Tonqueen" cua tac giad/thuong gia Samuel Baron (khoang
1685): 6ng co cha 1a ngudi Ha Lan va me 1a nguoi Ké Cho (Thing Long) va ting sdng &
DPang Ngoai nén cac quan sat/hinh minh hoa va ghi chép cta ong rat dang quan tam. Tai liéu
bang tiéng Phép "Le rituel funéraire des Annamites: Etude d’ethnographie religieuse” ctia
Dumoutier (1904) ghi rat chi tiét cac tuc 1¢ trong dam tang & Bic Ky (1904): giai thich cac
kinh ké doc bang tiéng Viét, Han va c6 khi xen 13n tiéng Phan; ngoai ra con mot chuong vé
cac loai phu cht va y nghia cua chung voi nhiéu hinh v& minh hoa & phan cudi sach. Pai khai
mét dam tang truyen thong c6 cac 1& nhu sau: 1) moc duc (tim gdi ngudi chét) 2) kham liém
(quén vai) gdbm tiéu liém (vai bao ngudi chét, boc trong) va dai liém (boc ngoai) 3) phan ham
(ngadm ham) 4) ha tich (dit trén chiéu) 5) chiéu hon/phuc hon 6) nhap quan 7) thanh phuc
(trang phuc tang 12 tiiy theo lién hé huyét thong) 7) chiéu tich dién (18 ciing com chiéu/bubi
sang, tich/budi t6i) 8) thoi kén giai (phuong bat am) 9) cau siéu 10) phat moc (dung dao
chém/gd vao quan tai) 11) di quan/dong quan/chuyen ctru 12) nghi truong : thé ky', minh
tinh, huong én, thuc an, nha tang, d6 ma ... cung dua di duong khi chén ct 13) ha huyét/ha
khoang gém c6 cing thd than sau khi xem phong thity (dia 1i), 18 ddp mo, 1& @6t ma ... 14)
ngu t&¥ gdm ¢ so ngu (cung sau 1 ngdy), tai ngu (ciing ngay thir 2) va tam ngu (cung vao
ngdy thtr 3) 15) tam chiéu (nghi 1& sau 3 ngay) 16) tudn dan/tuan that (nghi 1& sau 7 ngay/1
tuan) 17) chung that (nghi 18 sau 49 ngay) 18) tét khdc (tot 1a thoi/hét, nghi 1€ sau 100 ngay)
19) tiéu tuong (gid dau sau 1 nam) 20) dai turong (gid sau 2 nam) 21) dam té (bo hét tang
phuc tr¢ lai binh thuong) gdm c6 18 xa tang (man tang) ... 22) cai tang (sang cat/boc mo)
thuong sau 3 hay 5 nam ...v.v... Nhu vay 1a c6 it nhat 22 nghi 1& chinh ma ngudi viét (NCT)
da ghi nhén dugc, trong d6 khong ké dén cac nghi 18 lién hé khac nhu a) khan vai trong lac
cau hon, nhap quan ... b) d6t ma (trong khi cung té & nha va khi ha huyét & ngoai) c) hon bach
dé trén ban tho (dé thu 1y hon nguoi chét) d) cac loai 4o tang va thoi gian mic va dé tang -
thuong 6 nam bac (ngli phuc) nhu tram théi (cho dai tang 3 nam), tu thoi (cho tang 1 nam),
dai cOng (cho tang 9 thang), tiéu cong (cho tang 5 thang), ti ma (cho tang 3 thang) e) xem
ngay/xem tudi khi nhap quan hay ha huyét (td. tranh trung tang hay diém xau) f) tim dia diém
phuong huéng (phong thiy) dé dit quan tai & nha hay khi chon g) cac bai vin té/diéu
van/truy diéu cho céc giai doan trong tang 1&; cao dao 16 (trudc khi di quan) h) cac diéu kiéng
ky nhu cha me khong di dam ma con cai, ngudi mang thai khong di dam tang, nhot méo
(den) lai dé tranh diém x4u ... i) bao tang (cao pho) j) dat thuy hiéu hay tén hém (tén dat cho
ngudi da mat), dat tén cung com - dat/vé bua dé dan, quy trinh soan minh tinh, thé ky, bai vi
huong 4n (thuong ding chir Nho) ciing doi hoi kién thirc vé chit Nho va truyén thong tir xua
k) nha tram (hay tram trung d6) dé linh citu tam ding lai trén duong di chon cét va dé lam 18
dién té 1) chuc thyc: 1€ dat bo dude trude san dé xua dudi ta ma va dan duong cho vong linh
trong dém toi m) giap cit: sau 24 gio hay giap cit thi méi 1am 18 kham liém va nhép quan -
day 1a dé tranh hién tuong chét gia (hay chi bat tinh) va hon phach chua 6n dinh ...v.v... LM
Cristophoro Borri (1631, sdd) da ting nhan xét réng . ching 161 quan sat thdy ¢6 nhiéu dzeu
lién hé dén nghi 1é (tang ché/NCT) va mé tin ma néu muon ké hét thi khéng sao ké dwoc ..
Trong ban tuong trinh "Relatione della nuova missione delli P.P. della Compagnia di Gesu al
Regno della Cocincina” (1631, sdd), Borri tiép tuc ghi nhan vai tyc 1¢ ndi bat nhu chiéu hon,
dai an long trong cho moi ngudi sudt tam ngdy trong tang 18, phuong bat nha, dbt vang ma/xe
tang, phong thuy dia Iy cho m6 ma ... Tuy khong ghi tén timg nghi 1€ nhu trén trong céc tai
liéu ghi chep boi de Rhodes, Borri va Baron: VBL da ghi nhiéu cach dung lién hé tryuc tiép
hay gian tiép nhu sing (quan tai), thiy ma, cit ma, thuong kham, ha kham, quan, e tang de
toc, than vi, do i, tring tang lién tang, minh tinh, thay dia li, chiéu hon/phuc hén/goi hon, cua



mi, nha tang, gid, gid chap ... Phan sau s& di vao chi tiét cac cach dung nay qua ngdn ngit cia
dan gian vao TK 17 (VBL) cung ban thém cdc chi tiét lién hé tir cac tai liéu Han va Nom.

1. Cac tir lién hé dén tang 18 trong VBL
1.1 Ma, thay ma - cAt ma, 1am ma

Ma qui, ma cé: diabo: diabolus, i. ma: almas dos defunctos: anima defunctorum. ma: corpo

morto: cadauer. cat ma: enterrar defuncto: fepelire mortuum. lam ma: fazer certa folenidade

a os defuntos dentro do triennio do do: defunctis [olemnitas quadam exhibita intra triennium
luctus. (VBL trang 441)

thay: corpo morto: cadauer, is. thay ma, xac, idem. (VBL trang 735)

Vao TK 17, ma ngoai nét nghia hon ngudi chét (diabolus/L), con chi xac chét, thay hay tur
thi: chinh vi thé ma cit ma c6 nghia 13 chon (cat) thi hai nguoi chét, thiu ma 13 dbt xac chét
(hoa tang). Nét nghia x4c chét (cu thé) ciia ma khong con hién dién trong tiéng Viét. Sau nay,
nghia dia hay nghia trang con goi 1a bai tha ma & Pang Ngoai (noi tha ma/Vallot - hay tha
ma/vudn thanh' theo Ravier va Dronet/1903~ bai chira hay chd chon cat ngudi chét) so véi
cac céach goi dét thanh, thd md, phén md ¢ Dang Trong (Truong Vinh Ky/1885); tuy nhién
van con vét tich trong cach dung thady ma nhu trong VBL (cadauer/L), ma quan 13 tir thi dé
lau ngay, khiéng ma (mét tro choi con nit khiéng than thé/DNQATV), dam ma con goi 1a
dam xac theo Pai Nam Quéc Am Tu Vi/1895, sdd). Van dé duoc chon cét tir té 12 mot viee
quan trong trong xa hoi Viét Nam tir xwa dén nay, do d6 tao ra biét bao tuc 1¢ lién quan dén
niém tin nay. Nhitng ngudi chét ma khong duge chon cét sinh ra ¢6 hon (VBL trang 125), 18
cting ¢6 hon (x4 toi vong nhan) va 1& vu lan (cdt phwén 1am chay - VBL trang 609, 134). Bai
nay chi ban dén cac cach dung nay trong ngén ngit vao thdi VBL ma khong di sau vao chi tiét
cua tin ngudng tdm linh trong dai chiing. C6 1€ nén xem lai lich st hinh thanh chit ma, mot
vét tich dién hinh cta giao thoa vin hoa/ton gido va ngdn ngit rat dic biét - cling nhu trudng
hop But va Phat - theo dong thoi gian. Chit ma & (thanh mau minh Bf van mau qua X binh
thanh, hop khau nhét dang) c6 cac cach doc theo phién thiét

E K Y] mac ba thiét (TVGT, DPV) TVGT ghi Bt quy da, c6 thé lién hé dén cach ding ma
quy - cac tai liéu sau TVGT nhu TV, QV, LT, NT, TTTH déu chép lai dinh nghia nay.

L {ATY] mac ha thiét (NT, TTTH)

% 2Z4]) mac ba thiét (QV)

[Bi&Y), FEE miba thiét, oAm ma (TV, VH, LT, CV, TVi)
TNAV ghi van b XX ca qua (duong binh)

CV ghi cling van/binh thanh & B& T FFl BZ Ji& & & #5F (ma)

Giong BK bay gi¢ 1a mo (theo pinyin hién dai) so vdi giong Quang Pong mol, mo4 va céc

>

giong Man Nam [ LB ] mo2 [EXHE] mol [EFENE] mo2 mol [BIEHEF L] mo2 [



BEMER] mo2 mol [ZREME] mol [#BE W] mo2 [FiFE] mo3 [BEFH] mo2 FIE

mo3, tiéng Nhat ma (Go-on) va ba (Kan-on) va tiéng Han ma.

Ma c6 kha nang rat cao 1a *ma lién hé dén tiéng Phan mara AR, ki Am 1a E#£ ma la, nhung
trong lic dich kinh thuong 1ay 4m tiét dau 1a ma, chi sy chét choc/giét hai/tiéu huy ... Trong
Phat gido Pai Thira con chi Ma Vuong so vi Tiéu Thira thudng mé rong nghia va nhan cach
héa dé chi su chét choc, 4c doc, xau xa, chuodng ngai, (loai) quy - thoat dau ki 4am ma béng bd
thach BE (nghia 14 co x4t, bao luu qua dang mai), sau d6 vao thoi Luong Vii Dé (464-549
SCN, mét vi vua rat sung Phat gido, con duoc goi la Bo Tat Hoang pévi EEET), ong doi
b thi thach (da) A ra quy 5 dé cho thdy ham ¥ ctia chit ma rd nét hon. Vét tich ciia gbc
Phan ma- (lai c¢6 gbc 1a Tién An Au Proto-Indo-European *moér-o-s ~ chét) ham ¥ x4u xa,
chét choc con thay trong dong tir tiéng Phap mourir (tiéng La Tinh mori - chét) va danh tir
tiéng Anh nightmare: night ~ dém, mare ~ ma quy anh hudng dén nguoi dang ngii, thanh ra
nightmare nghia I 4c mong so vdi tiéng Phap cauchemare (van dung ngit cin mare).

1.2 Pom ma té quy

dom ma té qui: offerecer de comer ao diabo: offerre diabolo edulia. dom ou ba ou vai:

offrecer de comer aos [eus antepafados mortos: offerre progenitoribus defunctis edulia.
(VBL trang 231)

Tuc lam dam gid cho ngudi qua doi con duoc ghi trong VBL qua cach ding dom ma té qui,
dom 1a dang (cting). VBL ciing ghi cach ding dom 6ng ba déng vii ham ¥ cang dd in cho to
tién d¢a mat. Ong ba dng vai (progenitores/L trang 586 muc 6ng ~ otl) nghia 14 t6 tién, to tong,
t6 né (VBL trang 817, muc t6). Néu phuong T4y coi trong ngay sinh (sinh nhat) thi phuong
Péng lai coi trong ngay mat, phan anh vin hoa tén kinh truyén thdng (qua khtr) hay cha me
t6 tién. Didu nay thé hién rat rd nét qua tuc 18 nhu t6 chirc cac dam gid hang nim chang han.

1.3 Gid - cir - ki

g10: conuite que fazem aos mortos parentes, no dia em que morrerad: conuiuium quod
celebratur in memoriam defuncti confanguinei die obitus, vel anniuer(arij. gio chap, idem.
(VBL trang 286)

Tmyén théng t6n kinh to tién cha me thé hién rat ro qua tuc 1¢ lam dam giS, VBL da ghi nét
nghia gid 1a lam tiéc dé tuong nhé nguoi than (ho hang ~ consanguinei/L) hang nam vao
ngdy nguoi d6 qua doi. Chi y: phan tiéng Bo ghi chit parentes, ham y ngudi than thich hay
cling mau mil (t6 tién) chtr khong lién hé tryc tiép dén danh tir parent nghia 1a cha me - phan
tiéng La Tinh rd nghia hon. Pay 1a truong hop tring hop rat tha vi goi 1a false friend (~ ban
gia/NCT) trong ngon ngit. VBL con ghi cach ding trong dwong 1a gid chap: chap 1a thang 12
(thang chap ~ lap nguyét i A), thanh t6 chap cho thay yéu t6 thoi gian (hang nam) cua tuc 18
nay. Xem lai chir gid, mot dang chit Nom c6 dung t6 HV #8 (t6 tién) nhu trong Chi Nam
Ngoc Am Giai Nghia 39a

Thinh ban mam dé thich trung



Tién khi gié chap dé phong cit dom

Chir Nom gid dung t6 HV £8 d& hiéu (nhic nhd dén t6 tién) hon dang chir Nom hau ki dung
am chu (chua) IF - dé y chir t6 HV con dung dé ki am chd.

1.3.1 cir - gid

VBL trang 137 ghi "nam cii" 12 tranh giao thiép vi sap sinh ng. Cit chit Nom thuong dung ctr
HV £ hay dang viét gian lugc, va c6 khi dung thanh phu cy HV B: day 1a két qua cua
khuynh huéng bao luu 4m c¢6 hon véi nguyén am mé rong so v6i nguyén am nho/trude i nhu
ki &F ~ co, ki fff ~ ¢, ki 52 ~ nh¢ ... Do d9, cir c6 kha ning lién hé dén ki HV. Xem lai chir
ki & (thanh mau quan Z van mau chi Z khu thanh, khai khau tam dang) c6 cac cach doc
theo phién thiét

EELY] cur ki thiét (TVGT, DV, QV, TV, NT, LT, VH, TTTH, TG F#) - d¢ y QV ghi Z&th
ki huy da va #fth kinh/kinh di - so sanh nét nghia nay cta ki (~ ci) v6i kinh/kinh (~ kiéng),
kham (~ khem) va trai (chay).

Bi2 R cu ki phan (NKVT R F)

FEFIY] cu loi thiét (TV)

B34 cu lai thiét (LT)

BECY), &E cukithiét, am khi (TV, LT, NATV A& &£

TNAV ghi van bo Z54 té vi (khir thanh)

CV ghicing vinkhtthanh E B E X BB SR BB BEREER BB Kk
k). CV ciing ghi cing van/khirthanh F B E E S EE H B U B EREZC
T B 21 BT B 45 OB (ki quy ké)

FHFY), B kiki thiét, am ki (CV, TVi) - TVi/CTT con ghi thém cach doc khéc 1a am ki

EFH (so voi am cit tiéng Viet/NCT).

254 cat khi thiét (CV)

¥ £ 2 ki/co thuong thanh (TViB) ...v.v... Giong BK bay gid 14 ji so v6i giong Quang Dong

gei6 gei2 va cac giong Man Nam B R 1&: B FHE] ki6 [BFRTFH] ki3 kiS [ERRE] ki3 [

M EME] ki3 [ LA ki3 [BEBEHE L] gid ki [FEFERE] ki6 [FRIE] gis [RERE
=) ki5 EINIE ; gi6 (ki) ki7 (khi), giong Man Nam/Pai Loan ki7, tiéng Nhat va tiéng Han

ki. Mot dang am ¢6 phuc nguyén cua ki 1a *gis, cho ra dang ki HV va cik, cling nhu xat hoa
dé cho ra dang gib (va co thé *gio > giéi HV 7).



Ngoai nét nghia kinh so (> cit, kiéng cit), ki con mot nghia cb 13 ngay hay 18 cung ngay dang
cha me/ngudi than da qua doi: do do ki con lién hé dén am gi5 tiéng Viét. C4a hai dang cit va
gid déu hién dién trong VBL - khong thiy dang ki (so v&i ki va ki déu dugc LM de Rhodes
ghi lai trong VBL). Khuynh huéng xat hoa ctia phu 4m dau k- dé cho ra phu 4m gi- van con
vét tich vao thoi VBL qua cach dung khdo cd ~ khdo gid (taxare pretium/L - VBL trang 363)
1a xem xét gia ca ca: day la bang chimg rd rang cho thay ca 13 4m ¢ hon cua gia, ciing nhu
céc ghi nhan trong VBL trang 85 cang la ~ giang la ... Khio tmg véi khao HV &, va gia ing
v6i gia HV & ma mot dang 4m cd phuc nguyén 13 *ka. Day 1a vét tich ciia 4m cb cua gia
chinh 14 ca ma VBL d4 ghi nhan chinh xac. Céc t6 hop ghi trong VBL nhu gid cd, ma cd (>
mic ca trong tiéng Viét hién dai) déu cho thdy am ¢ hon cd ding & sau (ciu tric chinh trudc
phu sau). Tuong quan phu 4m dau c/k-gi con thay khi so sanh céc tir HV nhu

gian [A] hay f&] - can

giam Bf - kham

giam & - kém

giap 3& - gap, cép, cip, kep

gii - gigi It - coi

giai i - cai, coi, cdi, g ...

giai Z& - cua

gidi HF - ghé (bénh)

giGi K - cai (cai nghién)

gidi - giGi 77 - cai (rau)

giai (gioi) Z - kiéu (rau)

giac, gidc A - gac (sing nai), goc, cic (bac cic)

giac B - coc, coc (biét, hicu)

gia 7 - ca

gia #i& - ké (mau do) vét tich con trong cach dung do ké
gia & - ké (nguoi dy)

gid < Kki & cir ...v.v... VBL chi ghi cit va gid, khong thiy ghi ki.

Khi cha me rudt hay cha me nudi mat, con cai phai dé tang 3 nam - day 1a dai tang cua gia
dinh; cac 1€ ciing gid phai dugc tuan thii trong thoi ky ndy ciing nhur cach dn mit, sinh hoat
hang ngay can phai han ché dé thé hién sy trang nghiém, hiéu thao ...v.v... VBL d4 ghi lai
cach dung 1am ma dé chi tuc 1& tho ciing ba nam, cach dung nay kha t6i nghia trong tiéng



Viét hién dai néu khong biét cac phong tuc vé tang 1& cb truyén. Néu lam ma co thé goi y vé
bién cb ctia ngudi qua doi/chét trong gia dinh - dwa vao thanh t6 ma - thi cach ding tuong
duong vao TK 17 lam he lai cho théy mot hoat dong dac biét khac trong xa hoi - dua vao
thanh t6 he, cach dung nay khong con hién dién trong tiéng Viét va chi dé lai vét tich trong
chir kép hoi he.

1.4 Lam he

he, lam hé: certas ceremonias que os gentios fazem no triennio de feu do aos mortos,
[uperltitiones Ethnicorum in triennium luctus, erga defunctos. (VBL trang 318)

VBL giai thich 1am hé 1a nghi 1& (d¢am gid/NCT) ma ké ngoai dao tuan thi trong ba nim dé
tang. Piéu nay phan anh sy tu tap dong ngudi cing tham gia tang 18, tiéng Viét con bao luu
nét nghia nay trong cach dung héi he. Tuy VBL chi ghi héi, nhung Béhaine (1772/1773) ghi
thém dam hoi va hoi hé cung mot nghia - dé y 1am hé ¢ Pang Trong c6 nghia 1a ciing nhau
lam (eia agamus/L: tiéng thuc giuc, van con vét tich ctia nét nghia chi s6 dong, td. hé nhau di
cho, hé nhau cudp dam bac/VNTD). Theurel (1877, sdd) & Pang Ngoai van ghi lam hé 1a
1am gid cho ngudi d3 mat ciing nhu cac cach dung twong duong hoi he, hé boi — G. Hue
(1937) ghi lai cach no6i 'khi ra hé vao ddm' (dans les assemblées ~ trong cac cugc hop mat).

1.5 Pwa don

dua: accompanhar: comitor, aris. dua don: acompanhar afepultura: comitari funus. dua xac,
idem. (VBL trang 239, trang 231-232 muc do6n cling 1dp lai nét nghia cua dua don)

Vao thoi VBL, dua don hay dua xac ham y dua ddm ma chir khong c6 nghia nhu trong tiéng
Viét hién dai: dua va don tr mot noi nao do hay dua ruée. Co thé day la cach néi ham y su
chét nhu 14 di vé hay tuan hoan nhu dua di va rude vé (td. sinh ki tir quy) hay sy hiéu thao va
triét Iy 4m duong: ‘cha dua me dén’. Vao cudi TK 19, ddm ma con goi 1a dam dua xac
(Vallot, sdd) hay dam xac (Génibrel, sdd). Tuy nhién vao TK 18 (tu dién Béhaine), TK 19 (tu
dién Taberd, Theurel) thi dua don khéng con mang nghia dwa xac, dua ma nira. Diéu nay
phan anh phan nao khuynh huéng gian héa truyén thong tang 1& qua ngén ngir dai ching -
xem thém chi tiét myc cai tiéu phan sau.

1.6 Pi dwa xac

X4c: corpo: corpus, poris. than xac, ménh, idem. x4c: corpo morto, cadauer, ris. di dua xac:
leualo a enterrar; defunctum ad [epeliendum deferre (VBL trang 880)

Di dua x4ac ham ¥ dua xac di chén. Vao cudi TK 19, ddm ma hay dam tang con goi 1a dam
dua xac (Vallot, sdd) hay dam xac (Génibrel, sdd).

1.7 Thay dia li

thay dia li: o meftre gentio que confultdo fobre qual lugar fera bom pera fazer caza, e tadbem
Jobre o lugar das [epulturas pera que os filhos daquelles defuntos fepultados neffe lugar
tenhdo profperidades, como os gentios paruoamente fe perfuadem: conlulere magiftrum



Ethnicum de loco, tum domus de nouo erigenda, tum [epultura, ad hoc vt filij illorum qui in
ea [epultura [unt conditi cuncta prolpera habeant, vt Ethnici [tulté putant. (VBL trang 412)

Thay dia li dwoc giai thich trong ba myc : thay (thay VBL trang 735), dia (VBL trang 220) va
li (VBL trang 412): diéu nay cho thiy su quan tdm va 4n twong vé murc d6 phd théng cua
cach ding nay vao TK 17. Noi dung phan giai thich bang tiéng B6 Pao Nha (in nghiéng)
cling tuong ty nhu phén La Tinh: tom tit ba muc giai thich Ia théy dia li c6 nhiém vu tu van
cho ngudi dan vé dia diém, phuong hudng khi 1am nha méi hay khi chon cit nguoi qua doi,
muc dich 1a mong con chau huong dugc sy giau sang phu qui - day 1a sy mé tin mot cach dai
dot (theo phan phé binh thém trong muc giai thich thay dija li cia VBL).

Ngoai ra, trong cudn “Lich St Vuong Qudc Dang Ngoai tir 1627 téi ndm 1646” (sdd), LM de
Rhodes ciing ghi nhan vai trd quan trong cua thay dia li trong ba diéu cdt 13i cua tang 18 Dang
Ngoai: diéu thtr nhat 12 quan tai 1ong 1dy ton kém, diéu th hai 13 sé dong nguoi tham du tang
18 gé)m quan vién, lang xom va hai ho cta gia dinh, va diéu thir ba 1a sy tu van tir thﬁy dia li
dé xem phuong huéng, vi tri (td. long mach) cia m6 ma. Tac gia Samuel Baron trong hai
chuong* viét vé tang 18 & Dong Kinh (Pang Ngoai, tir cudn "A Description of the kingdom
of Tonqueen" sdd), timg ghi cach goi Tay-de-lee (thiy dia li, doc theo tiéng Anh) va gia dinh
c6 tang ludn tudn theo 10 chi bao ctia nguoi ndy trong thoi ky c6 tang. Cho dén dau TK 20,
cu Phan Ké Binh van con ghi nhan nhiém vy xem phuong hudng, phong thiy ciia thay dia li
trong tang 18 (Viét Nam Phong Tuc, sdd), ciing nhu truyén ké "C6 Mai - Scénes de la vie
annamite"/sdd. Truyén C6 Mai dich ra tiéng Viét (xem phu chu xiv) con cho thdy anh huéng
ctia thay dja 1i trong luc dua dam tang: phai di dudng cong queo dé cho tét: "Nghi nhiéu lan
ma di quanh co mai, sau moi dén huyét. Bi quanh co tai théy dialy chuy bat nhu vay, vi
nhitng dudng bo hay duong thuy di thang mot mach thi phép dia 1y cho 1a khong hay khong
loi: nhitng duong thang ay khong giir duoc cai khi linh ta 1au dai, n6 1am cho cai khi iy
chong tan man 1dm." (hét trich).

1.8 Sang - cai sang - cai quan, 40 sang

sang: caixdo em que enterrdo os mortos: loculus, 1. cdi sang, cai quan, idem. ad sang: pano da
tumba: feretri pannus. (VBL trang 676)

Sang c6 hai nghia theo VBL: gb (~ lignum La Tinh) va quan tai (~ loculus La Tinh) - VBL
ghi hai cach ding cdi sing, cai quan (khong c6 chir tai) - dé y Dai Nam Qudc Ngit (sdd) ghi
quan tai cai quan ¥4 B 4E. Ao sing 13 tAm vai phu quan tai. By gio thi it nguoi biét dén
nghia cta sing: tiéng Muong (Bi) van ding khang chi sing (quan tai, tuong quan kh - s) nhu
M&1 la khang pang cdl béc long ~ ngudi Mudng lam sing bang cdy gb khoét 10ng. Sang van
con dé vét tich trong ca dao, tuc ngii: td. hang sang chét bo chiéu; ban hang nhu ban hang
sang - ai mua thi ban chang rang moi ai; mudn an thi lin vao bép - mudn chét thi 1ét vao sing.
Vao TK 17, céi sang 1a danh tir phd thong trong tiéng Viét: "Doan thi tay da dén cai sang"
PGTN trang 186, "N lién ngdi trén sang ma noi" Kinh Nhimg L& Mua Phuc Sinh (Maiorica)
trang 99 (ban chit Nom cot 149), "bdng chdc ba Thanh 4y boi sing ma ra" Thién Chtia Thanh
Mau (Maiorica) quyén trung trang 68 ...v.v... Trong tu dién chép tay Viét B, BO Viét
(khoang cubi TK 18) ctia Philiphé Binh, quan tai con goi 14 c4i ciru B #& (xem hinh chup bén



du6i) nhu timg ghi nhan trong Chi Nam Ngoc Am Giai Nghia va Pai Nam Qudc Ngit (citu
du ~ xe quan tai).

. Ty dién chép tay Viét B - Bo Viét

Mot diéu dang cha ¥ 1a danh tir hom, so vai tir HV ham B, khong thay dung dé chi quan tai
vao TK 17; td. VBL tung ghi c¢an hom la hom (ruwong, hop) dung can, hom dgng (~ hom
dung). Sau d6, khi Pang Trong mé rong thi hom (hang) bit dau dung dé chi quan tai:
Béhaine (1772/1773) ghi hom dt 14 loculus - tiéng La Tinh nghia 14 quan tai, cai tiéu, sing
vo (Taberd/1838). Phuong ngdn tiéng Viét hién dai con bao luu cac cach dung trén: Nam Bo
thudng dung hom dé chi quan tai. Nén nhic & ddy mot nhan xét ciia Samuel Baron (trang
692, sdd) lién quan dén quan tai - tam dich/NCT " ... C4c nha giau c6 thi rat can than chon loc
quan tai, dén luc tudi gia thuong chon quan tai lam bang gd quy va kich thudc, trang tri day
du twong xung, khong can biét dén ton phi 13 bao nhiéu". Sau gan 3 thé ki, quan niém vé viéc
dat mua quan tai trudce khi chét van con hién dién: nhu Vallot (muc cercueil/quan tai, sdd) hay
truyén C6 Mai (trang 101, sdd) ghi lai raing "Nhéan ngay khao vong hay ngay sinh nhat ma
biéu than thich mot ¢d quan tai son tram dep dé k¥ ludng, thuong c6 khi dat gia 1am, 1a mot
su thuong ma lai coi nhu mét cai thinh tinh my y nita." (hét trich).

1.9 Kham, thwgng khim, ha khim

kham: papel que fe poé pollos gentios no caixdo dos mortos: carta qua mortuorum caplis ab
Ethnicis apponitur. ha kham: papel que fe poem na parte de baixo do caixdo dos mortos:
papyrus qua adhibetur in parte inferiori loculi defunctorum. thuwong kham: o papel que fe
poem de cima: cartula que adhibetur ab Ethnicis in parte fuperiori loculi defunctorum. (VBL
trang 360).

Kham HV Z chi chin vai dé boc xac ngudi chét khi ddt vao quan tai (ciing theo Tho Mai
Gia L& sdd), dé y VBL lai ghi 1a tim gidy (papyrus/L, tiéng B0 1a papel) ké ngoai dao
(Ethnicis/L, gentios/Bd) dit trong sing: thugng kham 1a tim gidy dit bén trén, con ha kham
1a tAm gidy dat bén dudi. T6i thoi Béhaine (1772/1773), Taberd (1838) thi khdm 13 mén
(stragulum/L), de Rhodes ciing ding danh tir stragulum dé chi dém, chan trong cach ding 14
toa, 14 to (cai dém cua yén ngua). Cu Huynh Tinh Ctia (PNQATV) ghi thuong kham 13 mén
dap/phu trén minh ké chét, con ha kham 1a mén 16t dudi minh ké chét. Nha giau sang thi ding
voc, nhidu, lua dé boc thi thé so voi vai tring: cac vat liéu dung trong tang 1& phan anh phan
nao dang cp va kha ning kinh té cta gia dinh c6 tang. Tai sao kham lai dung gidy nhu nhan
xét cia VBL vao TK 17: phai ching 14 da sé dan thuong khong ding chan vai vi hoan canh
tai chanh hay do su tién loi cta gidy, khi di duoc dung cho d6 ma dé ddt trong tang 18?
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C6 1€ nén thém hai giai doan quan trong trong nghi thirc kham li¢m truéc khi nhap quan, ghi
lai trong Tho Mai Gia L& va Samuel Baron (1685), Béhaine (1772/1773), Taberd (1838).
Baron trong "A Description of the kingdom of Tonqueen" nhan xét 1a thi thé ngudi nam thi
duoc quan vai tot nhat 7 14n, so véi thi thé phéi nir thi quan 9 1an - nguoi viét (NCT) dich best
coat (A) 12 vai t6t nhat. Co thé 7 va 9 1an boc lién hé dén tin ngudng dan gian "dan ong ba
hdn bay via, dan ba ba hdn chin via" (VBL trang 867 muc via) hay "blai c6 ba hon bay via ...
gai co ba hon chin via" (VBL trang 337 muyc hon). Niém tin vao hon via con thé hién qua
nhiéu nghi thure lién hé nhu tuc chiéu hon, cung té, hon bach (to bach, bach moc ...) - xem chi
tiét phan sau.

Tiéu liém /N5 12 boc thi thé bang cac 16p chin vai nhu thugng kham va ha kham, theo nghi
thirc ban dau ; con Dai liém X 1a hoan tat viéc liém va chuan bi nhap quan. Khong théy
VBL ghi kham liém, tiéu liém va dai liém so v6i kham, thuong kham, ha kham nhu da ghi
bén trén. Lai theo cu Phan Ké Binh trong Viét Nam Phong Tuc (trang 28, sdd) thi giai thich
c¢6 hoi khac hon: "Kham liém nhip quan — Nha giau dung voc nhiéu to lya, nha thuong
dung vai tring, may lam dai liém, tiéu liém, (dai liém mot manh doc, nim manh ngang, tiéu
liém mot manh doc, ba manh ngang) dé kham liém, rdi thi nhap quan (bo vao sing)".

Xem lai cac cach doc hai chit kham va li¢m, hai tr HV tirng duwoc VBL ghi lai.
1.9.1 Kham

Chir kham 2 (thanh mau khé ;2 van mau xam {2 binh thanh, khai khau tam dang) c6 cac

cach doc theo phién thiét

& Y] khi am thiét (TVGT) TVGT ghi 14 dai bi da X#Eth (mén, khin 16n) cling nhur
QV/TV'TVKC £88&1E/LT, LTCN 7NZIEZ8. Dé ¥ bi bo y 1a khin 16n (mén) khac vai bi bo
vi & 1a ti da, dng bé (> cai bi).

B #A47 khau 1am thiét (NT, TTTH) - NT/TTTH ghi 1a dai bi da cling nhu CV/TVi
& X khtr am phan (LKTG) - LKTG chi ghi 12 #t bi da (cai mén/khin)

& 4] kha kim thiét (BV, QV)

#ZY), B8R khu am thiét, am kham (TV, LT, VH, LTCN XZIE8)

TNAV ghi thanh mau khé }Z, van mau xam tim {25 (duong binh)

CV ghi cung van/binh thanh #8 2 &k #8 (kham)

EE & Y] khu am thiét (CV, TVi)

=Y, R (CTT) cir kinh/nguyén thiét, 4&m kham - vao thdi CTT, phu 4m cudi -m di bién
d6i thanh -n ciing nhu 4m kham bo kim doc gan nhu giong BK by gid qin (theo pinyin hién
dai).
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Giong BK bay gio 1a qin (theo pinyin hién dai) so v6i giong Quang Dong kam1 va céc giong
Man Nam [& P02 ] kim] [FEF 5] kim] (B kim] (B2 kim] [FEHEF

L] kiml [EZRE] kim1, tiéng Nhat (kan-on) kin va tiéng Han geum hay kum.

1.9.2 Liém

Chir liém & 7% (thanh mAu lai & van miu diém/diém E& khai khau tam dang, khir/thuong
thanh) c6 cac cach doc theo phién thiét

B 4] lvong nhiém thiét (TVGT, DV) TVGT ghi thu da Yth. Thu ham y giir lai, cét giir
(td. chi thu), mé rong nghia dé chi hanh dong dat thi thé vao quan tai.

FY] lyc nhiém thiét (NT, QV, TV, LT, VH, TTTH, TG F$&, LTCN /XZIEZB, CV, TVi,
CTT) QV/TV/CV/TVi ghi thugng thanh

F1E& Y] luc nghiém thiét (QV, CV, TVi) QV/CV/TVi ghi khi thanh

BEES Y] 1i diém thiét (TV, LT) TV ghi binh thanh

FEE4] lyc diém thiét (NT, TTTH, CV) CV ghi binh thanh

TNAV ghi vén b liém tiém B&## (thuong thanh va khir thanh)

CV ghi cling van/binh thanh E & 8% & 52 & % & & 1% & & 78 (liém *hiém)

CV ghi cung van/thuong thanh # % # #x ;& (1iém)

CV ghi cung van/khir thanh # B J& #% (1iém)

Giong BK bay gio 1a lidn, lian (theo pinyin hién dai) so v6i giong Qiuang Dong lim5, 1im6 va
céc giong Man Nam [ Z G 2] liam3 [ & F 8] liam] liam3 [ 3LAME] liam3 [R5
] liam3 [@FEAZ] liam3 [BIBEHEFL] liam! liam4 [ELE] liam3 liam1, EAME HE2 [
B E2, niam2 [ ]liam2 [75#5] niang2, tiéng Nhat (Kan-on) ren va tiéng Han
yeom.

VBL ghi cach dung liém cira 1a khép/che ctra lai dé ngudi ta khong thay hay tranh dnh ning
tir mat troi. Cach ding nay cho thdy dong tir liém HV khong chi ding cho tang ché (boc xéac
va dit vao quan tai). Mot bién 4m cia liém 1a lwom nhu lwgm tay (VBL - khuynh huéng mo
rong nguyén am nhu diém - dém, hiém - hom) ham y gom (thau) hai ban tay lai va gio 1én (~
chap tay 1én VBL). Sau d6 Béhaine (1772/1773) chi giai thich lugm tay 1a chip tay lai, ghi
thém cac cach dung luom lat, lwom ludi, lwom chai. Lwom con mé rong nghia nhu luom lua
12 mot mé nho gom sau tay chira day lta (VBL).

1.10 Chiéu hon, phuc hon, goi hon, giuéng hon, keo hon
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VBL ghi nhan nam cach dung twong duong 13 chiéu hon, phuc hdn, goi hdn, keo (kéu/NCT ?)
hén, giudng hon cho thiy mirc d6 pho théng cia tuc 1é nay vao TK 17.

chiéu hon: chamar as almas dos que sdo mortos fem fepultura: vocare animas defunctorum
qui [epultura caruerunt, [olent enim ftatuam fictilem facere, vel aliquot terra frulta in
[arcophagum mittere, exiltimantes illius defuncti animam illuc voca (VBL trang 106)

Dé y phan tiéng B giai thich chiéu hdn 1a goi hon nhiing ngudi chét khong ¢6 md ma, nhung
phan tiéng La Tinh con thém vao tyc 1& 1am tuong gia bang dat sét, hay dé nhitng manh dat
vun vao quan tai, va tin rang hon ngudi chét s& vé d6. Cach giai thich khac nhau giira phan
tiéng B va tiéng La Tinh cho thdy LM de Rhodes c6 thé dung tai lidu tiéng B (khac tac
gia), roi cdp nhat thém chi tiét trong phan La Tinh. Day 1 truong hop thudng gip trong VBL,
phan anh mét tai liéu do nhiéu nguoi bién soan. Piéu nay ciing phu hop véi 161 gidi thiu cia
de Rhodes vé lich str hinh thanh cudn tir dién VBL: tir cac cudn tu dién cia LM Amaral va
Barbosa (nay da khong con nita, cac vi ndy méat sém), sau ¢ thém vao phan La Tinh theo
lénh ciia bé trén (dc Hong Y tir Toa Thanh La M4); thanh ra phan La Tinh thém vao thuong
dam sac ton gido va tin ngudng theo ding ¥ ciia to chirc Cong gido truyén théng vao TK 17.

1.11 Cua ma

ma, cua ma: coufas de papel que fe fazem pera [e queimar aos defuntos: res papyrace® qua
fiunt ad comburendum pro defunctis Ethnicis (VBL trang 443)

Cuia mi la d6 bang gidy lam dé cung cho nguoi chét, phan La Tinh thém 14 ngudi chét khong
theo dao Ki T6 (ké ngoai dao ~ Ethnicis/L). Tiéng Viét hién dai dung dd ma thay vi ciia ma
(TK 17), cling nhu d6 4n thay vi ciia dn (TK 17). Cac loai d6 ma thudng dung 1a xe cd, nha
ctra, cac loai tién va vang bac (cua gia/VBL), cac vat dung c4 nhan nhu quan 4o gidy, gidy
dép, mii non hay hinh nguoi (thé mang) thay doi tiy dia phuong va truyén théng gia dinh ...

1.11.1 Bién hoa - hoa di

bién hoa: transformarfe em coufa melhor: immutari in melius vt Ethnici fuperftitiosé putant
de rebus fictis quas pro defunctis comburunt, vt in veras immutentur, aut conuertantur. hoa di:
queimar per a effe fim como os corpo dos lazaros: comburere vt in melius tranfformetur, [ic
corpora elephantiacorum comburunt Ethnici, vt in meliora tranfmutentur in alia vita. (VBL
trang 329).

Muc bién hoa phéan tiéng Bo giai thich 1a bién d6i dé tét hon, phan La Tinh ciing 1ap lai y nay
nhung thém vao nhan xét 1a ké ngoai dao tin mot cach mé tin 1a khi ddt cac do/vat gia (dd
ma/NCT) thi chiing s& tré thanh db vat 'that' cho nguoi da chét sir dung ¢ thé gidi cua ho.
Muc hoéa di phan tiéng Bo giai thich 1a ddt xac ngudi cui, phan La Tinh ciing lap lai nghia nay
nhung thém nhan xét 13 khi d6t xac ngudi cui, ké ngoai dao tin rang nhitng ngudi ndy s& 6
doi sdng t6t hon (hay kiép sau sé& t6t hon theo niém tin vao luan hoi - NCT).

C0 1€ nén ghi lai ¢ day nhan xét rat tiéu cuc vé tuc dbt vang ma cia LM de Rhodes, phan anh
trong cac muc cua ma, bién hoa trong VBL, lap lai va chi tiét hon trong “Lich Sir Vuong
Quéc Pang Ngoai tir 1627 t6i nim 1646” - trong tai liéu nay, de Rhodes ghi nhan " ... chiing
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t61 da cong khai cong kich di doan va ché gidu tap quan ky di nay rang: ho dam gai cho cha
me nhiing 40 gidy ma ké nghéo hén nhét ciing chang thém mic ...". Dic biét trong PGTN c¢6
3 trang 121, 122 va 123 ban luan chi tiét vé tuc dét dd ma trong tang 1& cia cha me - phan sau
chup lai trang 121 ctia PGTN. Trang nay ciing dé cap dén tuc cing dd chay cho cha me, theo
LM de Rhodes 1a trai ¥ ciia cha me (ham ¥ cha me thudng an thit/NCT) va gidng céc loai
cam tha. That ra cac loai cAm thu cling c6 loai an thit (goi 1a carnivores) hay n tap nhu con
nguoi (goi 1a omnivores), hay c6 loai vat an thyc vat nhu ¢d, 14 cay, hoa, qua va ré cay dé
sinh séng (goi 1a herbivores). Do d6, nhan xét ciia de Rhodes c6 vi ‘qua nhiét tinh’ trong qua
trinh giang dao Ki T6 va tré nén hoi chii quan chiang? Ngoai ra, de Rhodes ciing viét vé tuc
d6t vang ma trong “Lich St Vuong Qubc Dang Ngoai tir 1627 t6i nim 1646” (sdd) rang " ...
Ho (ké ngoai dao) néi rang nhitng d6 vang ma d6t s& hoa trong lra, mot phan ra tro va mot
phan ra ltra. (de Rhodes hoi) cac ngudi mudn gdi phan nao? Néu tro thi cha me s& bj rét run,
néu 1a Iira thi cha me bi thiéu trong 40 nong hoi ... Tét hon hét 1 nén rong rai phat 4o (46
méa/NCT) cho ké cling kh6 dé ho che than ...". Vin dé khong nén d6t vang ma con phu hop
v6i khuynh huéng can dai trong Phat gido vi cac hau qua nguy hiém nhu dé gay hoa hoan, 6
nhiém moi trudng va hau qua tiéu cuc cho stc khoe ca nhéan ciing nhu cong dong vi khoi va
tro bui, lang phi tai chanh cling nhu tai nguyén thién nhién ...v.v...
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dum vtumtur , ad bomines, thi hén, md tldi { cho
adbiic 1n'bac wita degen- ngwo-i ta , khi hay con
tes. t Maior adbie irre- ©| (66 & d6+indy, ma mo-i
uerentia ;& tanquam ir- f #n nhﬂ'nAg giou €y . Lai
rifio, qua progenitores fuos ngwo-i Annam cing vo
defunélos Annamita affi- phéps mai nhw the cwdii
ciunt o & cum domos , ve~ § nhao cha me, khidafinh
Sles 5 pecaniass & alias ¢ thi, ¢ mi dinhinggéy
vtenfilia ex papyro depilla lam nbi, cif do, ticn_,
mymw,waﬂz erans: vang,bac, va cdc ki fu
Y héc enim nullus fane b | * ¥&, mi cff chame:® vi
mentis yvel pauperéalo vi- chwng ching 6 ai khon,
uenti auderes offerre , vt mi déim cho ngwodi
’ QU b

1.11.2 Cai boi

b1, cai boi: cazas fuperftitiofas pera os mortos: domus ficte pro mortuis. (VBL trang 52)

PGTN trang 121
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Cai boi 12 nha gia lam cho ngudi chét. Boi con c6 nghia 1a 18 cting d6t ma vao ngdy ram
thang bay: tuc ngit c6 cau "Trong thang bay chang boi thi chay" (Viét Nam Ty Pién/Hoi Khai
Tri Tién Puc); bdi con c6 nghia 1a dam gid cho ngudi dd mét: td. bdi bira (Gustave
Hue/1937). Cai bdi hay nha boi twong tng v6i nha tang, nha xe'' trong VBL (xem phan dudi
1.12.1), c6 khi mé rong nghia dé chi gian nha tam thoi (dung boi) che trudc san dé gia dinh
quan linh ctru ...v.v... Theurel (Pang Ngoai/1877, sdd), Gustave Hue (1937, sdd) con ghi cach
dung bdi bira 13 bita dn (d4m gid/NCT) cho ban bé hay lang giéng sau khi cha me qua doi.
Boi lién hé dén dam gid hay tang 1& dugc Génibrel ghi rd 13 & Tonkin (Pang Ngoai/Dong
Kinh) khac vo1 nghia (phuong, nguoi) hat cua Pang Trong (DNQATV).

1.12 Pé tang dé téc

tang, dé tang dé tioc: porfe de do por morte do pay ou may néo rapando a moleira &c:
luctum inftituere pro morte Patris aut Matris, quo tempore viri pregma, [eu partem capitis
anteriorem non radunt, mulieres autem partem capillorum ablcindunt, praecipii¢ pro pro morte
mariti. (VBL trang 721)

Muc tang VBL khong giai thich nghia ciia chit tang ma lai ghi ba cach dung dé tang dé téc,
tring tang va chira triung tang lién tang. Phan giai thich bang tiéng Bo cua dé tang dé toc
cho théy tuc dé toc (~ khong cat toc) trén dau khi c6 tang, tuy nhién phan tiéng La Tinh giai
thich chi tiét hon: khi cha hay me chét thi con trai khong cat toc & trén dau phia trudc, con gai
thi cit mot phan toc - dac biét 1a khi chong qua doi. Sy khac biét giita hai phan giai thich nhu
trén dang duoc tim hiéu sau xa hon - xem thém chi tiét trong muc chiéu hon 1.10. Chinh
cach noi dé tang dé tée da giai thich dugc cach dung tang toc trong tiéng Viét hién dai, ciing
nhu trong truyén Kiéu cau 538

Noi nha tang toc, ndi minh xa xdi

Vao Pang Trong, ¢ 1& do khi hau - ciing nhu vin héa cac sic dan dia phuong cing giao luu
v6i cac dan toc ¢ ddy 1au doi hon - cho thdy tuc 1& dé toc dai trong tang 1& khong duoc thich
hop va do d6 khong thay ghi trong tu dién Béhaine (1772/1773), Taberd (1838).

1.12.1 Nha tang - nha xe

tang, nha tang: cazinha fobre a fepultura ou de madeira ou de papel : domuncula quedam
[upra fepulchrum erecta, (iue lignea illa [it [iue papyracea. (VBL trang 722-723)

Nha tang 1a nha bang gd hay gidy dat trén mo nguoi chét. Bé y cach ding nha xe bay gio ¢6
nghia 1a nha chira xe (garage) hay cong ty chuyén chd bang xe (khach), khac han véi nét
nghia ciia TK 17. Nha tang hién dién trong Chi Nam Ngoc Am Giai Nghia 45b (va Pai Nam
Qudc Ngit trang 250)

Nha tang hiéu 1a “liéu xa”

Céu trac ‘hoa 1&” ctia nha tang 1a mot diém noi bat trong mot dam tang, do d6 ciing ting
duogc vé lai kha chi tiét trong tai liéu "A Description of the kingdom of Tonqueen" cua tac gia
Samuel Baron (xuét ban vao khoang 1685) nhu chup lai & bén duéi; twa dé cta hinh v& 13
The manner of their Funeral pomp: tam dich/NCT nghi 1& long trong ctia dam dwa tang.
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S6 6 trong hinh 12 nha tang, day 1a ciu tric ndi bat nhat trong hinh vé& doan dua tang bén
trén. Co 1€ cac nguoi dua tang sau sau phuong du (phuong duy) khong cé gi dac biét nén
Baron chi minh hoa dén phan phuong du (phuong du ~ phuong duy 5 Mf). Phan sau sé& di
vao chi tiét vé phuong bat nha, minh tinh, d6 ti ... Dé ¥ ghi chi1 s6 6 tiéng Anh - bén goc trai
phia trén hinh v& - Samuel Baron viét 1a The Mansoleii wherein the Corps lies chi ciu tric
(ling mo) dé chira quan tai. Mausoleil 14 cach viét vao TK 17 ctia chit Mausoleum (kién tric
chira quan tai nguoi chét - mot hinh thie ling m), cach viét nay (um > @) ciing thudng gip
trong VBL tuong tig véi -ung, hay trong tw dién B6 Han do cic linh muc Dong Tén
Michele Ruggieri va Matteo Ricci soan thao vao khoang nam 1583—1588 tai Trung Qudc.
Tu dién Bd Han & trén can duge khai thac thém dé hiéu rd hon vé su ra doi cia VBL sau d6 7
thap nién & An Nam, tuy nhién khong nam trong pham vi bai viét nay.

1.12.2 Trung tang

tru tang (trung tang/NCT): tres annos de do pollo pay e pollo marido, no qual tempo nao he
licito cazar e fazem outras [fuperfticcés aos taes mortos: luctus anni tres pro patre aut marito,
in quibus non licet ipfis celebrare nuptias, alias etiam [uperltitiones pro illis defunctis
exequuntur (VBL trang 721)

Phan tiéng B6 giai thich 1a trong vong ba nim dé tang cha hay chong, khéng duoc ‘sin ban’
(cazar), so v6i phan tiéng La Tinh 1a khong duoc phép cudi hoi (nuptias/L) va cac viée di
doan khéac (ham y tranh vui choi giai tri, tiéc tung, an mac qua mic/NCT) trong vong ba nam.
C6 18 tiéng Bo cazar nén viét 1a casar (cudi) cho rd nghia hon™, hai dong tir nay doc gidng
nhau vao TK 17 nén d& gy 1am 1an nhu trén. Tring tang 3§ ham y gia dinh c¢6 nhiéu hon
mot dam tang trong mot khoang thoi gian ngan (truyén théng Trung Hoa 14 trong vong 100
ngay hay 1 nim), va theo tin ngudng dan gian 1a vi ngudi chét vao gio xau (ky tudi, ngay
hung) thi s& kéo theo cac thanh vién khac ciia gia dinh, thanh ra sinh ra nhiing diéu cim ky
trong ba ndm nhu di ghi bén trén. Dé tranh trung tang, thay dia li hay phép su xem gio, ngay,
thang dé 1am tang 18 cho duoc tot (hanh thong). Tring tang co thé 1a két qua tu nhién tir mot
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cong dong ¢ chung dung (td. tam dai ddng duong =4X[EE: nha ba doi sdng chung, truyén
théng A Pong), cac chimg bénh dé& lay lan cling nhu xac suat ngau nhién trung hop cta ngay
mét (cling nhu ngay sinh) khong 1a nho*; day 1a khong ké dén van dé y t&/méi truong, su suy
sup tAm li khi ngudi than qua doi dan dén rai ro stc khoe ...v.v... Ngoai ra, su kién tiéu
cuc/xau xa thuong dé nhé hon, day 1a thién kién tiéu cuc (negativity bias/A) - mot khuynh
hudng tam li thudong gap.

1.12.3 Chira trung tang lién ting

chira tru tang lién tang: fazer certas feiticeiras, peraque nos tres annos do do os que morrerdo
ndo leuem outros apos sy de fua cafa, e [e dentro daquelle tempo morre outro defenterrdo o
primeiro, e ndo enterrdo o fegundo nem lhe fazem os conuites acostumados pera nao
morrerem outros: veneficia quaedam tempore luctus fieri [olita, ne defuncti alios [ecum
trahant ad mortem. quod [i quis ex cdlanguineis eo luctus tempore moriatur corpus defuncti
effodiunt, & mortuum de nouo [epultura non mandant nec [olitis conuiuijs illius mortem
celebrant ne forte alius item conlanguineus moriatur. (VBL trang 721-722)

chira trung tang lién tang la phuong phap hoa giai tai hoa hay rui ro khi c6 trung tang, phai
chén cat lién nhau (lién tang 5E3%). VBL ghi phap su dung bua phép trong thoi ky dé tang ba
nam. Néu c6 ai khac trong huyét toc qua doi trong lac dé tang, thi ngudi ta khai quat xac
ngudi chét trude va khong chon cit ca hai nguoi; khong t6 chic dinh dam/cing kién theo
truyén théng cho cho ca hai. Phan tiéng La Tinh giai thich hoi khac (thém chi tiét) so voi
phan tiéng Bd: khong t6 chire dinh dam/ctng kién cho ngudi chét sau dé tranh cho mot nguoi
than khac s& bi chét theo nira.

1.12.4 Tang - tang

Ca hai dang chir tang va tang déu hién dién trong VBL. Tang HV chi nghi I1& chon cét nguoi
chét, hay xac chét so véi tang (thanh sic) 1a chét (td. tang gia bai san, ting dam kinh hon) ...
Hay xem lai chit tang tang 38 FFELEEBI %€ (thanh mAu tAm /0> van mau dang f& khai khau
nhat dang, khi/binh thanh) c6 cac cach doc theo phién thiét

#R R Y] 16 lang thiét (QV, CV, TG =&, TVi, CTT)

# R/ t0 lang phan (LKTG)

JRYI, AR 10 lang thiét, tang khtr thanh (TV, LT, VH)

BERY) tic lang thiét (TVGT, QV, LT, LTCN 7NZIEZ8) TVGT ghi MBEMIA - EE ting

khéc ting vong, hoi y (A 1a mot dang ¢ cua vong T5). Cac ¥ chinh cua tang 1a sy mat di,

ving bong (> qua doi) va khéc 16c ...v.v... So sanh vong va ving (mét dang cb 13 *man, 4m cb
ctia vong) ciing cho thdy mot ham ¥ trong cau trac chit tang.

BB ERE Y] tc lang tie dang nhi thiét (NT, TTTH)

FRERERE =\ 16 lang t6 lang nhi phat (TNTTDTA ¥R EXE D)
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ERERY), FZ 16 lang thiét, am tang (TV, VH, CV, TVi)

TNAV ghi van by ;L[5 giang duong (duwong binh)

TNAV ciing ghi van b ;L[5 giang duong (khir thanh)

CV ghi cling van/binh thanh £ #8 & 3& (tang thuong *tang)

CV ciing ghi cung van/khtr thanh & (tang)

Giong BK bay gio la sang sang (theo pinyin hi¢n dai) so voi giong Quang Pong songl song3
va cac giong Man Nam [E &HE] song3 | songl [ 3L B RE] song3 [FfiZE &) songl song6 [B
FEiBZ] song5 song3 songl [#BE %] songl song3 [& Z M E ] song5 song3 songl [BR F

B] songl song3 song5 [FIEHE F L] songl song4 [#8E FZE] song5, sengl(sng)
sang3(sang), tiéng Nhat (Kan-on) s6 va tiéng Han sang.

VBL ghi cach dung dé tang, so voi cac cach dung twong duong sau ndy nhu c6 tang, c6 ché,
chiu tang, tho tang, cu tang (BNQATV), mang tang, deo tang, thu tang, git tang, c6 bui*; so
v6i cac cach dung man tang, hét tang, két tang, doan tang, xong tang, hét bui (Gustave
Hue/1937) ...v.v... Cac cach noi nay - 11 cach dién dat ¢ tang trong tiéng Viét nhu trén -
phan 4nh mirc do pho thong va truyén thong 1au doi (vin héa) cua tang ché. Tiéng Anh va
Phap khong c6 tir tuong duong véi dé tang/cé tang ma ding mot cach tong quat, chi su
thuong tiéc/dau budn nhu: (to) go to the mourning, (to be) in mourning (A) hay prendre le
deuil, porter le deuil, (étre) en deuil (P). Ngoai ra nguoi Tdy phuong c6 truyén thong thuong
mic quan 4o den khi tham dy ddm tang - khac han véi quan 4o trang & phuong Dong, td. Han
qudc/Trung qubc, Viét Nam ... Tay phuong ciing thuong tranh on 40 néo nhiét trong tang 18,
nhét 12 khi dua quan tai - rit khac biét v6i tang 1& c6 truyén ctia nguoi Viét

1.13 Quan

quan: deixar o corpo do defunto por enterrar: inhumatum cadauer relinquere. (VBL trang
620)

Quan la tam dat xac nguoi chét & mot chd trude khi dem chon. Ty dién Béhaine (1772/1773),
Taberd (1838), Theurel (1877) déu ghi thém nha quan, quan chir Nom dung quyén HV #E.

Chi Nam Ngoc Am Giai Nghia 46a ghi
WMEESES

Nha quan c6 hiéu “than/tin cung”

Truyén Ky Man Lyc Tan Bién II, Bao Thi 37b ghi
EEERNER REFLEDT

Thi€p da ghin quan & vuon Nam, chd chang ve s€ tang vay
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Dai Nam Quéc Ngir 60a ghi 'Tan cung nha quan', thin/tdn HV J& chi quan tai di liém nhung
chua chén. So véi tuong quan tuyén - toan vao TK 17 (BBC, tién ~ tuyén & ki huy vo quan
Trin Tha), phan (nan) - phién &, van - mién #%, an - yén & ... Thanh ra quan c6 kha ning
cao 1 dang 4m c6 hon cua quyén HV: xem lai chit quyén # (thanh mau quan Z van mau
tién {lll binh thanh, hop khau tam déng) c6 cac cach doc theo phién thiét

B 84 cu vién thiét (TVGT, BV, QV, NT)

B B # cu vién phién (BH {lfi&)

ZEEY), F% quy vién thiét (TV, TVKC %£88% 1E, VH, LT, CV, TVi) am quyén

mIYl, FE 6 ngoan thiét, 4am quan (TV, LT, CTT) - dé y van -an di duoc ghi trong Tap
Van (nam 1037/1067)

E ¥ am quyén (LKTG) # 1a chit hiém dung nhu 2

H &4 ki vién thiét (TTTH)

TNAV ghi van by 5£X tién thién (duong binh)

CV ghi cling van/binh thanh #£ % 1§ % %5 % 18 # # (quyén)

&84, % khu vién thiét, Am quyén (CTT)

Giong BK bay gio l1a quan (theo pinyin hién dai) so véi giong Quang Pong kyun4 kun3
(Taishan) va cac giong Man Nam [ 1B & F)L] kian2 [ERE] ken2 [R5 HE] ken2 [BE
P8 2 2] kien2 [ F#] ken2 kien2 [P L] kian3 [HEE L] kian2 [ LA IE] kien2 [
Bt 2] kien2, tiéng Nhat (Kan-on) ken (Go-on) gon va tiéng Han 1 [kwan]. Mot dang 4m
trung c6 phuc nguyén ctia quyén 1 *gwan ma tiéng Viét bao luu qua dang quan.

Trong cac nghia ctia quyén nhu loai cdy mau vang, hoa mau vang, cai can, qua can, sirc
manh, tam thoi, xuong go ma, muu lugce: nét nghia tam thoi con duy tri trong cach dung quan
(nha quan) ham ¥ tam thoi dat xac nguoi chét & mot noi nao do, hay mé rong nghia dé chi su
doi lai chuyén gi d6 ma chua lam véi (Viét Nam Ty Dién/Hbi KTTD), td. 'cong viéc phai
quan cé lai'. Dang Trong van bao luu nguyén 4m mé rong hon qua van -on so véi -ién hay -an
ciia Pang Ngoai: quon (Béhaine/1772/1773, Taberd/1838) thay vi quyén (quién - quan VBL,

quyén Theurel/1877). Cu Huynh Tinh Cua (1895, DPNQATV) ghi lai mdt tuc 1¢ tha vi: pha
quan 1a dé quan citu lau ngay, s¢ sinh yéu khi, phai lam phép trir yéu khi.

1.14 Hai c6t

cbt, hai cbt: os offos de morto que ndo tem ia carne: ofla mortuorum confumptis iam
carnibus. (VBL trang 133 muc cbt)

hai cbt: corpo morto: cadauer, eris. (VBL trang 307 muc hai)



19

Hai c6t 1a tir HV 8% & trang 133 ca hai phan tiéng B va La Tinh déu giai thich 13 xuong
ngudi khi thit da rd (khong con nita), nhung VBL trang 307 lai giai thich hai c6t 1a xac chét.
Tu dién chép tay Viét B - BO Viét ctia Philiphé Binh (sdd) ghi corpo morto 14 hai ¢dt, ma,
thay xac, thay.

1.15 Cai tiéu

cai tidu: caixdo piqueno em que fe tresladdo os offos dos defuntos depois de tres annos:
[arcophagus exiguus in quem polt triennium ofla defuncti transferuntur (VBL trang 797-798)

Cai tiéu 1a cai hom nho ma xwong ngudi chét duge chuyén qua sau ba nim. Pang Trong lai
dung tiéu dé chi cai hom nhé cho con nit (loculus defuncti infantuli/L - Béhaine/1772/1773,
Taberd/1838, DPNQATV/1895) so véi Pang Ngoai van dung nét nghia tir thoi VBL; td. tu
dién Theurel/1877 giai thich cai tiéu gibng nhu VBL du rang dwa vao cac tai liéu ctia Béhaine
va Taberd tir Dang Trong. Mién Nam bay gio van chi chon cit mot 1an, hay nhét tang sao cho
mod yén ma dep: don gian hon nhiéu so véi tang 18 c6 truyén dén tir Pang Ngoai.

2R K

-J:I i/

Cai tang 238 con goi 1a sang cat hay béc mé - trich tir
hinh v& trong cudn “Technique du peuple annamite” Henri Oger/sdd.

Mot nhan xét nén ghi lai & day: tuy VBL khong c6 muc cai tang, nhung qua trinh chuyén hai
cdt vao mot hom nho sau ba nam (~ cai tiéu/VBL) chinh 1a tuc cai tang theo dung truyén
thong. C6 1& thoi gian sau ba ndm vi thé hién su bao hiéu (so v6i bl mém ba nam khi con bé)

va than xé4c cling da phan huy dé ¢ thé dem xuong cdt qua hom nhé cho thuan loi hon.

1.16 Minh tinh
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minh tinh: bandeira grande no enterramento na qual fe poem o nome do defunto: vexillum
quod in iuftis defuncto [oluendis defertur, & in quo defuncti nomen maiulculis literis
delcribitur. (VBL trang 467-468)

Minh tinh 14 14 c& 16n trong tang 1& mot ngudi dang kinh (phan La Tinh thém tinh tir nay),
trén 14 co viét tén nguoi qua cd bang chit 16n (phan La Tinh thém chi tiét nay). D& ¥ minh
tinh HV viét 1a BARE hodc $&HE voi chit tinh bd phuong chi mot loai co - ¢o luc viét 1a Effe
linh tinh - khac v6i minh tinh B2 (chir tinh by nhit nghia 1a ngdi sao) ham y sao sang, Tué
tinh, dién vién dién anh noi tiéng ... Tuc mang cd/minh tinh trong tang 18 da co tir thoi nha
Chu J& (TK 11 TCN - 221 TCN): L& Ki - Pan Cung Thuong ghi %, BAEth, LISEE AT
AIRIE, #UAEIEH 2 minh, minh tinh dd, di tir gia vi bat kha biét di, ¢6 di ki ki thie
chi - tam dich/NCT: minh, hay cd/minh tinh dé cho nguoi chét phan biét véi nguoi séng, do
d6 dung co/minh tinh dé nhan biét duoc". Trong hinh v€ cua Samuel Baron bén trén, minh
tinh di sau phuong bat nhi v6i 16 ngudi khiéng dan don. SO nguoi khiéng minh tinh cho thay
dang cAp ciia ngudi qua cd cling nhu gia toc: td. 4, 16, 32 ngudi. Cy Phan Ké Binh (trang 31 -
Viét Nam Phong Tuc, sdd) ghi chi tiét rang " ... Minh tinh lam bang lua hodc bang véc nhiéu
do, dai g 7, 8 thude, ldy phdn trang dé chirc twde, ho tén thuy-hiéu nguoi da mat, treo vao
mét canh tre hodc lam nhu hinh cdi tru, dé vao ban déc cho nguoi khiéng. Pé long minh tinh
thwong tinh theo bon chiv « qui, khoc, linh, thinh », viét dai ngdn thé ndao mdc long, nhung
chit cudi cung, khong dwoc cham vao chir qui, chir khéc, e cham phai hai chit do thi doc
chang.” (hét trich). Minh tinh* con goi 14 hong la T ## (Dai Nam Qudc Ngit, Chi Nam Ngoc
Am Giai Nghia sdd); hay 14 triéu (Béhaine/1772-1773, Taberd/1838 ghi la gia tri¢u Z8JK)
thudng ca ngoi dao li con ngudi nhu viét trung tin cho ngudi nam, trinh thuan cho nguoi ni.

1.17 P6 ti - do tay - do tuy

ti, do ti: os que acarretdo o corpo morto: defuncti corpus alportantes. do tay, idem. alij do
trui. ti 16, vide 16. (VBL trang 789)

tui, d6 tui: gente que carreta mortos: afportantes feu qui adfportant mortuos. alij ti. (VBL
trang 844)

Do ti hay d6 tay 1a nguoi khiéng xac chét (ham ¥ khiéng quan tai trong dam tang dén chd
chén cat/NCT). Bé y mot cach noi khac 1a @6 trui (VBL). Ty dién Béhaine (1772/1773),
Taberd (1838) & Dang Trong thi ghi 1a d6 tuy #BFKE; dua vao cac tai liéu nay, Theurel & Dang
Ngoai cling ghi 1a d6 tuy (1877). Cu Huynh Tinh Cia (BNQATV/1895) ghi d6 tuy la dao ho,
quén giang quan. C6 kha ning lién hé do ti/do tuy (VBL) va dao tiy 5EFE HV: td. du con
doc 1a 46 (VBL) ciing nhu ER 4u - 6, &l phiu - b (md) ... Do d6 dao c6 am d6/dd 1a kha thi.
Vao thoi VBL, thity #8 con doc 1a thi, tiy & con doc 1a ti, tuyét #8 con doc 1a tiét ... Thanh ra
ta c6 co s& lién hé dao tuy HV dén d6 ti, d6 tuy (VBL). Pao tuy HV thudng chi cac ngudi
dan dudng, phu gitp dwa dam ké luon nhitng ngudi khiéng quan tai chang han.

Xem hinh v& dam tang ctia chua Pang Ngoai bén trén, ta thiy c6 mot doi ngii do ti gdm 32
nguoi ¢ tran, hinh dang khoe manh cdi tran (c6 18 can thiét cho nhiém vy khién linh ciru).
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1.18 Thiéu ma

thiéu ma: queimar o corpo morto; cadauer igne conlfumere. (VBL trang 765)

Thiéu ma la d6t x4c chét (hoa thiéu, hoa tang/NCT). Danh tir ma ham ¥ xac ngudi chét vao
TK 17, khong phai theo nghia ma theo cach hiéu thong thudng trong tiéng Viét hién dai. Vao
TK 17, hoa tang khong phd thong so vi dia tang. Hoa tang chu yéu gin lién v6i doi séng
tam linh Phét gido, thuong 1a su thiéu cac vi cao ting dé ldy x4 loi nhap thap va nghi thirc t6n
gi4o ctia ngudi Khmer, Cham - phan anh tap tuc ctia Dang Trong khi Viét Nam phat trién vé
phuong Nam - dong thoi tiép can voi nhiéu phong tuc méi trong mot khong gian méi. Hoa
tang hoan toan bi cAm theo dao Ki T6 vao thoi trung ¢d vi nhiéu 1y do: a) niém tin vé sy phuc
sinh, hay con ngudi c6 thé song lai duoc sau khi qua doi (td. dic Chiia Gié Su chang han -
niém tin cta bon dao Ki Td) b) khong chép nhan tuc 1€ ngoai dao nhu trong céc ton gido thoi
o Hi lap, La M4 ... O An Nam vao thoi ndy, chi ¢6 cac bac cao ting méi sir dung hinh thirc
hoéa tang sau khi vién tich, do d6 su xuét hién cta cach dung thi€u ma (~ thi€u xac, dot XAac)
trong VBL dang chil ¥ va can tim tdi sau xa hon nira.

1.19 Huyét - 16 chén md
huiét: coua da fepultura: fouea fepulchri. 16 chén md, idem. (VBL trang 343)

Huyét HV 7% chi hang, hoc, 18. Huyét mé 14 16 dao chon ké chét (PNQATV). VBL ghi 16
(thanh sic) so v6i 16 (in nhdm? thanh hoi lic ndy & vi tri cao hon by gio - NCT).

1.20 Than vi

than vi: certa taboa em que fe efcreue o nome do defunto pera lhe fazerem zumbaya: tabula in
qua confcribitur nomen defuncti vt illi [olita reuerentia demillo in terram capite fiat. (muc
than - VBL trang 741)

ui, than ui: taboinha em que fe poem o nome do morto pera lhe fazeré zumbaya: tabella in
qua apponitur nomen defuncti, ad reuerentiam illi exhibendam (muc vi - VBL trang 866)

Thén vi 1a tim bang hay van c6 ghi tén nguoi chét va cac ngudi khac cubi dau xudng dat to
1ong ton kinh, than vi xuat hién 2 1an trong VBL trong muc than va muc vi. Bé y cach viét
trong VBL 14 than vi chtr khong phai 14 than vi, hai cach doc twong dwong® cho danh tir HV
84, Taberd (1838, tu dién La Tinh - Viét) ghi tabella defunctorum 14 bai vi, linh vi, than vi.
Céc cach goi khéc 1a bai vi hay linh vi thuong 1am bang gd, d4 hay dong. Cu Huynh Tinh Cia
(PNQATYV) dua ra mot cach giai thich hoi khac vé than vi hay than thi 'ngudi dimg thé cho
ngudi da chét roi ciing goi 1a thi chu (nay dung than chu)' va than chi hay moc chi 12 'bai vi
dé tén ho nguoi chét dé ma thd'. LM Dong Tén Marini (1663, sdd) thi giai thich nhu sau 'khi
nhan dwoc tin con minh qua doi ma khong thé dem thi thé vé nha dwoc, thi cha me viét tén
nguweoi chét trén mot bang nhé goi la Than Vy (nguwoi viét giit nguyén cach viét chiv quoc ngir
ciia Marini), va cir hanh cdc nghi thire tang ma nhw la khi nguoi chét ¢ trong nha ...".

1.21 Ba bong - bong cot
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cdt, bad cbt: feiticeira em que entra o diabo, tomando nome de peffoas mortas: venefica feu
pythonifla in quam demon allumens mortuorum nomina ingreditur. (VBL trang 133)

b4ad cbt, ba bad: feiticeira: venifica, . (VBL trang 26)

Bong cbt hay ba bong 14 ngudi dan ba (~ ba phu thiy) ma ma quy nhap vao dung tén cta
ngudi chét - xem thém chi tiét trong muc chiéu hon 1.10. Mot dir kién lién hé duge LM Borri
ghi lai (sdd/1631) 14" ... Mot s6 dng sdi (Borri viét la onsaij - NCT) di dén cung dién ciia
quan Trdn Thii @é lam 1€ chiéu hon (ban dich tiéng Phép ghi la négromancie™ - NCT), diéu
nay dén dén viéc thuc hién mot budi 1é mé tin khdc, theo phong tuc xir nay. Than nhan xem
nhw la mét dic an 16m néu cé ai dé cé thé néi ra nhitng s viéc an tang lién quan dén linh
hén ciia nguoi qud co ... Nhitng nguwoi chiéu hon nay vé vong tron, cham chii lam 1é cau ma
quy bang ddu hiéu va 10i niém chii cho dén khi ma quy nhdp vao xdc ciia mét ngwoi ndo dé
ciia quan Tran Thi, ho dang ditng do trong thdi do cdu khdn, nhuwng tat ca déu vé vong. Cudi
cung mot em gdi ciia quan Tran Thii trinh dién, nguwoi ma quan yéu thwong nhdt trong cdc
anh chi em, ba ciing cdu xin déc an ndy cho éng, va ddt nhién cho thdy cdc ddu hiéu ré rang
da dwoc ma quy nhdp vao. Vén da lom khom vi tudi gia va kho co thé buéde di ma khong
chong gdy, ba gdy kinh ngac cho moi nguoi hién dién khi bdt dau nhay mia, ciing nhanh va
nhe nhw mot cé gdi tré ..." (hét trich).

2. Cac twr lien hé khac trong VBL
2.1 Pai du

Pai du KB du 1 xe hay kiéu #8, kiéu con goi 1a kién du J§ #: 'xe' khiéng bang don trén
vai. Pai du hay xe tang chi khung gd hay bo don 16n dung dé khiéng quan tai trong 18 di
quan. S6 ngudi khiéng dai du va cach trang hoang xe tang con cho thdy déng cap ctia nguoi
chét hay gia toc trong xa hoi. Hinh v& ctia Baron, danh s 3 va cha thich thém & goc tréi trén
hinh v&, cho thay c6 32 ngudi khiéng dai du va linh citu v6i cdu tric rat hoa 1&: mai cong vai
hoa vin, phudn va vach bao chung quanh véi nhiéu mau son phét.

2.2 bua hanh khién, dang nién thang s tri

hanh, dua hanh khién: diabo que cuiddo os gentios fe muda do gouerno cada anno, e com o
qual lan¢do pragas: diabolus quem [ingulis annis prefici putant de nouo, & cuius nomen
inuocant ad male imprecandum. (VBL trang 315)

dang nien thang sé tri: diabo a quem inuocdo quando iurdo, ou langdo pragas: diabolus
quem Ethnici iurando, vel maledicendo inuocant, hunc putant [ingulis annis mutari. bua hanh
khién, idem. (VBL trang 200).

Vua hanh khién 13 vi than (vua) ma ngudi ta sir dung khi nguyén rua ai, phan La Tinh thém
chi tiét 1a m&i nam lai c6 mot vi than (vua) khac nhau chu tri. Pang nién thang sé tri ciing
cung mot nghia nhu vua hanh khién, phén La Tinh ghi 16 hon 1a mdi ndm c6 mot vi vua khac
nhau. Trong tang ma truyén théng ctia nguoi Viét, vua hanh khién (vuwong hanh khién, quan
hanh khién) khong phai 12 nhan vat chinh ctia dam tang, nhung dugc thinh moi trong céc nghi
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thire cting bai, 1ap dan, yém tam linh hodc phat tang nham xin phép than linh cho vong linh
ngudi mat dugc yén nghi va gia quyén dugc binh an.

2.3 Gy, chéng gay, than xich

VBL ghi giy, chong giy va than xich - giy cua phap su ding dé chita bénh - hinh v& cia
Samuel Baron cho thay cic ngudi con ctia chua Trinh Pang Ngoai chéng gay di theo quan tai
- xem hinh chup lai bén dudi. Baron ghi cht thém: hinh sé 7 1a 'The chief mourners' (cac
nguoi dé tang chinh/NCT so véi tang chu).
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Hinh vé& "The manner of their Funeral pomp" (nghi 1
long trong ctia dam dua tang) cua Samuel Baron. Trong tai liéu da dan, Baron c6 nhic dén
nam qua doi ciia mot vi Chua Pang Ngoai vao nam 1683 (trang 701/sdd), c6 thé 6ng 1a Trinh
Tac (1606-1682). Céc tang chu chinh di chan dat va cim gay di theo cac d6 ti (khiéng quan
tai): Baron thuat lai " Ngwoi con trudng ciing la nguoi ké vi ciing cdc anh em trai di theo
quan tdai, mdc do thung mdc tién bang lua va chéng gdy, chi ¢é con trwdng la di dép tranh" -
nhung hinh v& lai cho thay chan trdn? va ngudi dung giira 1a Trinh Can? Dé y mii két hinh
tron dic biét clia con trudng & giita khac voi mil cia hai con trai di bén canh. Tuc 1 chong
gay di c6 thé khac biét tlly ving mién hay thoi gian: td. trong truyén C6 Mai (1923 Ha
Nbi/sdd) thi con ca chong gy di giat Iui ...v.v.... Cu Phan K& Binh ghi lai chi tiét hon (Viét
Nam Phong Tuc/sdd) "Cha madt thi con trai chong gdy tre, me mdt thi chéng gdy véng. Con
trai nao mdt trude roi thi con trai nguoi dy phdi chong thay cho cha, hodc con ndo di ving
thi treo cdi gdy 4y & dau don dai diwe. Néu khéng cé con trai thi ai vao an thiva tw phdi chong
gdy. Con gdi, con déu thi lan dwong cho cha me, méi la con ¢é hiéu." (hét trich). Pai Nam
Qudc Ngit 59a (sdd) ciing ghi gidng nhu trén: trac truong 774t gdy tang cha, dong truong #f
L gay tang me. Mot s6 cach dung HV khong con ton tai nita nhu tric truong, dong truong,
dai du; xe quan tai goi 1a ciru du #EE (Chi Nam Ngoc Am Giai Nghia, Pai Nam Quéc Ngit
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sdd), ngudi khiéng quan tai con goi la du phu BLk hay am cong, ai tir (con dé tang me), co
tir (con dé tang cha) ...v.v...

2.4 Ngay tudi, xem tudi

ngay tudi: dia infausto: dies infaufta, quia [cilicet putant fignum illud correfpondens diei in
qua nati [unt ipfis elle infaultum nec in die aut hora in qua idem [(ignii reccurrere putat
quicquam momenti aggredi audent, quia timent infauftum exitum. (VBL trang 845-846)

Ngay tudi nghia 13 ngay cta 'dinh ménh' (ham ¥ ngay khong tdt/xui xéo/NCT) theo giai thich
trong phan tiéng BO - chi von ven c6 2 chit; so véi phan tiéng La Tinh c¢6 35 chit! Tuy lap lai
nghia 1a ngay cta ‘dinh ménh’, dan chiing thudng tin ring con giap ctia ngay sinh khi tring
hop v6i gid hay ngay nao d6 thi khong duoc 1am bat cir viée gi vao gio hay ngay dé (gio,
ngay, thang va nam tinh theo 12 con giap/thap nhi chi va thap can/NCT). Sy khac biét phan
tiéng Bd va phan tiéng La Tinh dang chi y: xem thém chi tiét trong muc 1.10 Chiéu hon.

2.4.1 Xem tubi

xem tudi: fupersticdo de notar os annos da idade: fuperftitio qua confiderant fignum fub quo
[e natos putant vtrum habeat [ympathiam necne cum alio figno, & hoc pralertim in
matrimonijs ineundis confiderant Ethnici. (VBL trang 846)

Phén tiéng B0 giai thich xem tudi 13 sy di doan tin vao tudi ciia minh (ham y con gidp cua
ngay/nam sinh/NCT). Phén tiéng La Tinh ¢ nhiéu chi tiét hon, dan chiing xem sy hop tudi
hay xung khéc v6i cac tudi khac nhat 1a khi cudi hoi. Nén thém ¢ day 1a ngdy gid/nim qua
doi ciing ding dé tinh chd dat va phuong hudng clia md ma, tring tang, nhap quan, di quan ...

Truyén C6 Mai*" ghi 16 chi tiét vé van dé nay " ... Hém sau nhdp quan. Truée khi nhdp quan,
anh Nghia la chii té, kéu to 1én rang: - Phu thdn téi sinh ndm ngo, thang méc, ngdy miii. Néu
ai hop tudi, phdi ra ngodi. Hop tuéi véi ai nghia la sinh cing nam, ciing thang, cing ngay
Vi ngueoi dy, ciing bang tudi nhau nhie hét. Ngwoi ndo hop tuéi ma xem kham liém, khong
khéo thi chét tioi vi nhitng quy sit sai di dan dwong cho nguoi chét, liic dem sé tay ra xem,
thay hai nguwoi ciing tuéi, ¢6 khi nham nguwoi no ra nguoi kia..." (hét trich).

Trong muc xem va muc gio, VBL con ghi lai cach ding xem gid 14 coi chan ga dé tién doan
cong viée sap bat dau (co 1am hay khong/NCT).

2.5 tam, rira, giit

VBL phan biét tim 1 rira than thé cho sach, con rira 1 cho quéan 4o, khin hay nhiing d6 vt
twong tu, con gidt thi cho quan 4o. Baron ghi lai 1a viéc dau tién khi chiia Dang Ngoai chét 1a
tdm xac cho sach: ddy chinh 13 18 moc duc K& (moc ~ goi dau, duc ~ tim), duoc 1am trudc
khi tién hanh kham liém va nhap quan. Truyén C6 Mai (1923, sdd) bang tiéng Viét (xem
thém ghi chii ix) ghi viéc tim rtra cho thi thé nhu sau "... Nguwoi nha mang lai cho éng sw mot
cdi noi, nha sw bé qué, cham (tram/NCT), nwée hirong va bach dan vao ngam, mede dy ding
dé lau minh cho ong Truong ...". Cac tuc 1¢ nhu moc duc, phan ham, chiéu hon, ngii phuc
thay d6i theo thoi gian - cang ngay cang don gian hon - va ciing thay doi theo khong gian
(ving mién) nhung cot 18i van giir 1ong thanh kinh ddi véi nguoi da qua doi.
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2.6 ngam miéng lai (ngam ham)

VBL ghi ngam miéng lai trong muc ngam va muc mi¢ng, tuy nhién khong ghi nghi thirc
ngam ham (~ phan ham theo Tho Mai Gia L& DNQATYV) trong tang 1& truyén thong. Baron
(sdd, ndm 1685) ghi 1a trong tang 1& chua Pang Ngoai, ngudi ta dit nhimg miéng vang, bac
hay hat trai nho (seed pearl - tiéng Anh trong nguyén ban) trong miéng ctia xac ngudi. Truyén
C6 Mai dich ra tiéng Viét (sdd, nim 1923) ciing ghi lai nghi thirc twong tu "Dén gio ciing
com, nguoi con giai (trai/NCT) ca tén la Quy cung vong linh phu thdn nhitng thirc an sau
cung: né bé vao mom éng Truwdng mdy hat gao va mdy dong kém. Poan, né rit cdi diia ra va
ldy mét vudng vdi lua phit mét". Nhu vay 13 trong vong 300 nam, tir thoi Borri va de Rhodes
cho t&i dau TK 20 cia C6 Mai, tuc dit diia va tién vao mi¢ng nguodi qua ¢ van hién dién -
xem thém chi tiét trong hinh v& ctia Henri Oger (1908/1909) bén dudi:

7 .
A D
[ b ) ) /’\
A 2

g 191 Phan ham #R& trich tir hinh v& trong cuén “Technique du
peuple annamite” Henri Oger/sdd. Dé y hinh vé& chiéc diia dit ngang miéng ngudi qua cb va
ban tay dua dong tién (co hinh tron 18 gitta vudng) vao miéng va trang phuc bao 14y thi thé.

2.7 Nghi trugng

Nghi truong & {3 chi hé thong d6 dung, khi cy, ¢, long, bién, nhac cu va cach sip dat/diéu
hanh doan tang theo truyén thong. Nghia ¢ va hep hon cta nghi trugng 1 binh linh, vii khi
ho vé cho vua quan di dudng. Cu Phan Ké Binh (trang 31 - Viét Nam Phong Tuc, sdd) trong
muc Nghi truong di duong ghi "Trudce hét ¢6 hai than phuong tudng lam bang gidy, bon mat,
hinh dung dir ton, cam dd qua mau di dan dao"; so voi hinh vé ddm tang ctia Samuel Baron,
danh s 1, thi ta cling nhan ra di dau doan dua tang 13 hai ngudi to 1én mang hai cay giao
(mot loai nguyét xoa/xa) va hai cai khién dé xua dudi ma quy tranh xa ngudi chét, khong
dugc gap va phéa phach dam tang.

2.8 Phudng bat am
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Hinh v& trong "A Description of the kingdom of Tonqueen" (1685) ctia Baron, danh sé 2, cho
thdy di sau hai nguoi cAm gido va khién (hay mau va thuin) thi c6 mot nhom nhac céng dénh
tréng, g6 mo, kéo dan nhi/dan bau?, thoi kén. Baron ch thich 12 The musicians (cac nhac
céng tiéng Anh). Baron nhan xét 1a tiéng kén, tréng, 4m thanh 6n a0 va viéc dot vang ma
gidng nhu nhirng cudc biéu tinh®" dn a0 chéng Toéa Thanh La M3 (Popish procession/A). LM
Cristoforo Borri (1631, sdd) ghi lai mdt canh trong dam tang vi Trin Thu Pang Trong " ... tdt
cd thdan nhdn cua quan Ty van Thii dai tiéc long trong cho tdt ca moi nguoi trong tam ngay lzen
tuc, trong thoi gian nay, tir sang dén toi, nguoi ta khong lam gi khdc hon la an va uéng, ciing
voi ca hat, choi nhac cu, nhay mua - khi thi voi nhac cu, khi thi voi tiéng ken qudn nhac va
tiéng tréng ..." (hét trich). C6 18 4n tuong cua su kién mot nhém nguoi tu tap an uéng thoai
mai (ham ¥ trong chit ddm: dam gid, dam cudi, ddm hoi, ddm ma, dam chay) ma VBL trang
196 da ghi trong muc dam: dam may, dam ma va dam ngudi dam in udng 13 nhitng ké hau
an (vorax/L); Lich Sir Vwong Qubc Dang Ngoai (1651/de Rhodes, sdd) ciing ghi rang "

BGi vi sau mot bita gio long trong c6 moi nhac cong va nguoi thoi sdo, cac sw sdi va thdy
phdp, thi nguoi thira ké dem tdt ca hang ma (thuwong lén téi hon mét nghin écu) nay cham lira
dot ...". Mot cach dung dang chu ¥ 13 cach goi ban nhac hiéu twong dwong v6i phuong bat
Am™i, cho thay anh hudng ctia dao hiéu/Nho gido trong nghi thiic ¢6 truyén cho dam tang.
Twong ty nhu cach goi tang chii con goi 12 hiéu chii (Phan Ké Binh, sdd) dam hiéu 3 dam
ma, hiéu su cho hau su: dy I anh huong 1au doi cua nguyén 1y "ubng nudc nhé ngudn” cua
ngudi Viét Nam, ludn ton kinh t6 tién cha me qua chit hiéu. Cu Phan Ké Binh (Viét Nam
Phong Tuc, trang 37 sdd), khi so sanh véi tang 18 Ty phuong, dua ra nhan xét ngan gon nhu
sau vé su vang bong ctia Am thanh (4m nhac, khoc la, néi chuyén ram ran) va an udng lién tuc
ctia Au chau "Trong khi dira ma, ai ndy im phang phdc nhw to. Pua dén huyét thi cdc nguwoi
thén thich doc mét bai diéu tang, roi dau vé ddy, hiéu chii chi don civa ta on nguweoi di dua,
chit khéng ¢6 1é moi moc an uéng 16i thoi gi ca.”.

2.9 Chiéu, muc - ta chiéu hitu muc

VBL ghi chiéu 1 kéu goi nhu chiéu hon, va bén tréi (sinister/L), tuy nhién khong ghi cach
ding nao lién hé tryc tiép voi nét nghia bén trai trong Chi Nam Ngoc Am Giai Nghia 46b,
trong muc Béo hiéu té khi dé nhi thap tu:

Chiéu muc dimg bay hai bén
Ta chi€u hitru muc dudi trén thuan hoa

Cach ghi nhan trén cho thay truyén thdng ton trong ton ti, trat t gia dinh™'" trong tang 1&: tht
tu tho cling véi chinh gitra 1a thity t6 hay huong linh, bén ta (trai - chiéu) cho thé hé mang s6
1é nhu 1, 3, 5 ... nhu con, chit; con bén hitu (phai - muc) cho thé hé mang sb chin 2, 4, 6 ...
nhu chau, chat ... Tat ca cac danh tir chdu, chit, chat, chit déu hién dién trong VBL. Tuc I¢ ta
chiéu hiru muc Z B4 2 bit ngudn tir Nho gido, dua trén cach phan chia cac thé hé theo hai
nhanh ta va hitu hay bén trai va bén phai. Dé y 1a vi tri "trai" hay "phai" luén dugc xac dinh
theo hudng tir ban tho nhin ra ngoai. C6 18 nén ban thém vé chir chiéu (bén trai): tiéng
Muong (Bi) van con ding chiéu chi bén trai: td. "Ti tiénh nga pa di, in ngé wél thay chiéu (di
dén nga ba d6 em ré trai)" Ty Pién Muong Viét (Nguyén Vin Khang cha bién - Ha
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N6i/2002). Chiéu c6 mdt dang chir Nom 1a chiéu HV $8 ma am cb phuc nguyén 1a *kiau,
tuong tng v6i cac ngdn ngir lang giéng nhu tiéng Koho kiéu 1a (bén) trai, so voi cac tiéng
Aslian, Chrau 1a chiéu. Tiéng Khme c6 dang 15533 /cveen/ 1a bén (phia) trai. Chiéu thuong di
chung v6i dam (bén phai): "Vai chiéu ganh cha, vai ddm ganh me" trich Phat Thuyét dai bao
phu mau an trong kinh 24a, "Vinh hoa nhiéu théy khéch dam chiéu, ban tién ai 1a ké trong
yéu" Uc Trai/Qubc Am Thi Tap 46a, Nguyén Binh Khiém - VBL khong c6 muc dim.

2.10 Chuc ban

Chuc ban #hR chi vin ban hay 10i ké lai than thé, cudc doi, cong lao va dirc do cua nguoi da
khuit, ddng thoi noi 1én ndi tiée thuong sau sic ciia con chau va lang nudc, ciing nhu nhiing
10i trdi trang sau cing ciia ngudi qua cd, xin phép thd dia, thanh hoang cho vong linh duoc an
nghi ...v.v... Chi Nam Ngoc Am Giai Nghia 47a ghi

Chtic ban ban chiic phdng dai thudce kinh

Pai Nam Qudc Ngit 59a ghi ‘Chiic ban ban doc chiic’. Chiic #1 ham y khén, ciu mong - td.
chuc phiic #2148 nghia c6 13 cdu than linh ban phic cho. VBL muc chiic con ghi ciu "chuc ki

Xixn

hau nhin (nhan/NCT), truyén cho ké doi sau" va "chic dai
2.11 Tiéu twong, dai twong, gié Thuong

Trong "A Description of the kingdom of Tonqueen" trang 699 (sdd), Baron ghi lai cac ddm
gid mdi ndm vao thang 5, 6, 7 va 9; va mdi lan gid thi mét 2, 3 hay 4 ngay. Tuy nhién, ngay
gid quan trong va 16n nhét 13 vao cudi thoi han 3 nam dé tang. Pay thudc vé cac nghi 1& nhu
chung thit (sau 49 ngay), tot khoc (t6t Z& 1a xong, hét), tiéu tuong (sau 1 nam), dai tuong (sau
2 nam) va man tang (cat ky/gié Thuong - sau 3 nam). Cu Phan K¢é Binh trong Viét Nam
Phong Tuc con ghi céc 1& ngu té gdm so ngu (ngay thir nhat sau khi an tang), tai ngu (ngay
thir nhi) va tam ngu (ngay tha ba) ...v.v...

2.12 Ranh, chira ranh, ri - lam ri

ranh: mouito: aborfus, vs. [iue abortiuum [tatim moriatur, {iue aliquo breui tépore duret. say,
sdo, idem. chira ranh: curar com feiticerias efja doenga: veneficijs illam infirmitatem partus
curare. hoc enim [uadente diabolo faciunt vt infantem iam moriturum gladio in partes [ecent
iplimet parentes, exiltimantes diabolum quem infirmitatis illius caulam fuille putant, eo modo
fugari, ne [equentibus partibus noceat. ranh: diabrete que cuiddo fas morrer as

cridgas: paruus deemon quem Ethnici putant interficere infantes (VBL trang 639-640)

Ranh chi dira tré chét khi con trong 1ong me hay vira lot 10ng; phan giai thich bang tiéng La
Tinh chi tiét hon phan tiéng Bo (chi dung dong tir twong dwong 1a movito tiéng B6 ¢, bay gid
thudng dung aborto espontineo c6 gbc La Tinh abortio). Tiéng Viét TK 17 con dung sao
(con), sit hay sdy (thai). Chira ranh 1a chira say thai bang bua phép (phu thity, phan tiéng
B0); phan tiéng La Tinh giai thich chi tiét hon: chita sdy thai bang bua phép, do ma quy xui
giuc ma cha me chit dira bé thanh nhiéu manh bang gwom, vi ma quy 1a nguyén nhéan gay ra
su sdy thai va do d6 lam nhu vay dé khong gay hai cho céc viéc sinh dé tiép theo. Ngoai ra,
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VBL trang 28 con ghi bao thai 1a tuc mang bua ctia dan ba c6 bau dé ngira siy thai. Xem
thém thong tin trong muc chira trung tang lién tang 1.12.3 vé phép trir khir cc tai hoa lién
hé. Dé ¥ doan sau VBL phan tiéng Bb lai dinh nghia ranh 13 con quy nho da giét dua tré
(nguyén nhén cua sy thai/NCT), phan tiéng La Tinh thém vao 'ké ngoai dao tin nhu vay'. Sau
TK 17, ranh mé rong nghia chi sy quy quai mang tinh chit tiéu cuc: td. ranh ménh, tré ranh,
ranh con, dira chét ranh (161 mang chiri, nguyén raia). Nén thém nhan xét 13 mot dang chir
No6m ciia ranh 1a linh HV 44 theo Béhaine (1772/1773), linh HV ¢6 mdt am ¢6 phuc nguyén

1a *re:1, doc nhu reng gan voi 4m ranh - so sanh tuong tng giita linh 2 va lanh (nhanh), linh

%8 - lanh cho thay lién hé phu 4m dau | - r va nguyén 4m i - a. Ngoai ra, cac dtra bé da qua
doi con dugc dung trong bua phép ctia ba phu thuy va goi 1a lam ri** (VBL trang 647).

3. Tiéu két

Tém lai, sy qua doi cia mdt ngudi than trong gia dinh 1a mot sy kién rat quan trong trong doi
ngudi VN. Diéu nay thé hién rat rd trong tang 18 truyén théng ma dau 4n con rat dam nét
trong tiéng Viét vao TK 17. Bang céch tra ciru tir dién VBL va qua dang chit qudc ngir vao
thoi binh minh, ta c6 thé tim thdy mot sb cach dung lién hé tryc tiép nhu sing, cai quan, cai
tiéu, minh tinh, than vi, thuong kham, ha kham, quan, dua don, dé tang dé toc, trung tang,
lién tang, xe tang, do ti, cAt ma, dom ma té quy, thi€u ma, chiéu hdn, ciia ma, théy dia li, di
dura xéc, hai cbt ... Mot s6 cach dung lién hé gian tiép dén tang 18 nhu chdng gy, van té, quan
(vua) hanh khién, tim 201 (mdc duc HV), xem ngay/ gib/tuéi, ngdm mi¢ng lai (ngdm ham -
phan ham HV), thay phu thuy, bong c6t (1am dong lam cdt) ... Dau 4n cua hién tuong chét
con thé hién trong ngdn ngit dai chung vao TK 17, ghi nhan trong VBL, qua céc cach dién dat
dong tir chét: chét, tir (tir vong FETC), vé nha qué/vé qué (lwong dan khong muén dung/nghe
chit 'chét'/VBL trang 624), toi, mét, xong chan xong tay (chén tay cimg lai/khong nhuc
nhich), trat linh hon, qua doi, tat nghi, tat hoi, hét hoi, chét tuoi, ranh (tré chét non), ch'flng
con, nat ban/bat sinh/chang séng (VBL trang 510), sang (trong cich néi “ba sang” ~ ba thiép
clia vua qua doi — VBL trang 16), sinh thi - gio 1én. Ngay ca cac gido s Tay phuong va bon
dao dia phuong phai tao ra mot dong tor mo1, phan anh giao li cua Ki T6 gido, 1a sinh thi (~
Dirc Chua Troi rude ~ dua ngudi chét co dao vé cing Ngudi/Nude Chiia — theo VBL trang
661 muc rudc, trang 688 muc sinh). Tuy 13 mot dang tu dién dung ba ngdn ngit Viét, B6 Pao
Nha va La Tinh, nhung tinh hudng Itic soan tai liéu nay 14 theo yéu cau va 'chi dao' tir Trung
Uong (Toa Thanh La M3) véi muc dich truyén ba Ki T6 gido va tiéng La Tinh cho dan ban
dia: td. Loi gidi thiéu trong trang dau VBL ctia de Rhodes nhic dén diéu nay. La mot LM
Dong Tén vao TK 17, de Rhodes da tuan thu nghiém tiic cic yéu cau dé soan VBL, thanh ra
phan La Tinh c6 thém nhiéu chi tiét hon so v6i phan tiéng Bd, so v6i cac tai liéu ngudn bang
tiéng Bo chép tay clia Barbosa va Amaral da c6 tir truéc. Nho vao nd luc cap nhat theo dinh
hudng tir Toa Thanh La Ma ma ta c6 thém nhiéu thong tin lién hé nhu dé tang dé téc (> giai
thich cach dung tang toc trong tiéng Viét hau ki), 1am hé (1am ma, 1am dam gid - khong con
ding nira trong tiéng Viét va chi con vét tich trong to hop hoi heé), ranh (tré chét non/sdy thai)
...v.v... Cac nghi thirc ghi nhan tir VBL, PGTN, Lich Sir Vuong Quédc Dang Ngoai tir 1627 t&i
nam 1646 cuia LM de Rhodes (1651), céc tai liu twong ty nhu ban béo c4do ciia LM Borri
(1631), tai liéu soan boi G.F. de Marini (1663) va cudn ‘A Description of the kingdom of
Tonqueen’ cua Samuel Baron (1685) cung hinh v€ lai canh mdt dam tang ctia Chua DPang
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Ngoai déu cho ta thay cac tuc 16 dam tang vao TK 17 rat phtic tap, tuan theo Nho gido (dao
hiéu, dang cp x4 hoi — td. Tho Mai Gia L&) va chju nhiéu anh huéng cia tén gido cing thoi
nhu Phat gido va Pao giao. Thanh ra, khong ngac nhién khi VBL va PGTN cung céc tai liéu
trén ludn nhic dén Tam Giao (dao Nho/Nhu, dao But va dao Pao/Pao gido). Muc do phuc
tap va sy tdn hao tai lyc/nhan luc 1am cho céc tuc 18 d& thay ddi theo vung mién (Pang Ngoai
so voi Pang Trong - yéu t6 khong gian), di nhién ciing thay ddi theo thoi gian dé phu hop
v6i doi sdng hién dai: td. 4m nhac trong tang 1& bay gi¢ thudong dung nhac cu tdy phuong va
cac ban nhac can dai®™ nhu Long Me ctia nhac si'Y Van, Mot Coi Bi V& ctia nhac si Trinh
Cong Son (day ciing 14 trai nghiém cta chinh ngudi viét/NCT). Lan diéu va nhac trong tang
18 truyén théng thuong 1a Nam Ai, Luu Thay - Kim Tién - Hanh Van (khi di quan hay ruéc
vong) dung Ngii cung do phudng bat nhd hoa tdu, 4m diéu rat khac so véi hién nay. Cac tuc 1&
phirc tap va tin ngudng tdm linh truyén thong nhu hai vi than phuong tuéng dan dau dam
tang, doi khiéng linh ciru (do ti), co phudn va minh tinh, phan ham, ngu té, dam té, dot vang
ma, chiéu hon, thoi gian tang 1& da gian tién hon. Hoa tang thay thiéu ma/VBL bit dau dugc
ua chudng so véi dia tang, lai cang lam thu tuc ma tang don gian hon nira. May moéc da thay
thé stre luc con nguoi nhu &m nhac (thu va phat bat ky luc nao tur thiét bi dién tir trong ddm
tang), xe tang tdi tan thay vi can nhiéu ngudi khiéng quan tai/huong an di b dudong xa giy
hao tén nhan luc va tai luc. Mot tai liéu cAn duoc khai thac nghiém tac la cudn "Le rituel
funéraire des Annamites: Etude d’ethnographie religieuse", viét boi hoc gia Gustave
Dumoutier (1904): rat nhiéu tuc 1¢ va tin ngudng vé tang ché & Ha Noi vao cudi TK 19, phan
anh anh hudng rat 16n ciia Tam gido, bao gdm hinh anh™ quy hiém vao thoi ky nay - td. xem
hinh minh hoa tho ddi va vé ca tung ngudi qué cb khi dua tang trong Phu Truong. Ngudi
viét/NCT dic biét chu v dén tai liéu C6 Mai (1923, sdd), dugc soan cung thoi véi cu Phan Ké
Binh, nhung ghi lai nhiéu cau chuyén rét chi tiét nhin tir bén trong tang 1& va gia dinh thay
vi tir ngoai nhin vao; td. cic con ngudi qua ¢ phai chia viéc cho nhau dé 1am: nguoi con gai
Gt tén 1a Bich phai lo di tim noi chén cat cing véi thay dia li (phong thily), cac hoat dong chi
tiét cta gia dinh ngudi qua cd, dich vu ctia nha su va doan ni ¢ tir dau tang 18 dén khi ha
huyét ...v.v... Mot didu trd nén kha rd rang v6i nguoi viet/NCT, nhat 13 khi tra ciru cac tai liéu
dé soan phan nay, 1a khong thé cam thong tuc 18 tang ma c6 truyén Viét Nam ma khong biét
dén tuc 18 truyén théng Trung Hoa (td. qua Tho Mai Gia L&) va anh huong rat sau dam cua
Tam giao (dao thich, dao nhu, dao dao - VBL trang 717) qua qua trinh giao luu va thay doi
sao cho thich hop véi phong tuc ban dia. Ngoai ra, khi tham khao cac tai liéu cling can phai
than trong vi kha nang khac biét cach dung tir Han Viét tiy theo thoi gian (td. Trung Hoa c6
dai, Viét Nam vao TK 17) va khong gian®™i (viing mién dia phuong, Dang Ngoai, Dang
Trong, Pang Trén ...). Hi vong bai viét nay tao cam hung cho ban doc dé tim hiéu tiéng Viét
sdu xa hon, va cting kham pha nhiéu két qua thu vi hon nifa.

4. Tai liéu tham khao chinh
1) Toan Anh (1969) "Phong tuc Viét Nam" NXB Khai Tri (1969, Sai Gon)

2) Samuel Baron (1685) "A Description of the kingdom of Tonqueen" dang lai boi John
Walhoe, London (1732) - trang 656 dén trang 707 trong tuyén tap ndy - c6 thé doc toan bai
trén trang nay chang han http://www.lexilogos.com/vietnam_carte.htm



http://www.lexilogos.com/vietnam_carte.htm
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3) Pigneau de Béhaine (1772/1773) — Ba Pa Loc Bi Nhu “Dictionarium Annamitico-
Latinum” Dich va giéi thiéu boi Nguyén Khic Xuyén, NXB Tré (Thanh Phé HCM — 1999).
C6 thé tham khao ban chép tay trén mang nhu
https://archive.org/details/DictionariumAnamiticoLatinumPigneaux/Dictionarium%20Anamit
ico-Latinum%20-%201772%2C%20P.J.%20Pigneaux/page/n1/mode/2up?view=theater .vv...

4) Phan K& Binh (1915) "Viét Nam Phong Tuc" NXB Nha sach Khai Tri in lai - gdm nhiéu
bai viét dang trong Pong Duong Tap Chi vao nhirng nim trude do.

5) Phillipe Binh (1822) “Sach Sé Sang Chép Cac Vidc” NXB Vién Dai Hoc Da Lat, 1968,

(khoang 1794-1802) “Nhat Trinh Kim Thu Khit Chinh Chta Gido” —
xem bai viét trén mang

nhu https://www.scribd.com/document/118931952/Nh%E1%BA%ADt-Trinh-Kim-
Th%C6%B0-Kh%E1%BA%AS5t-Chinh-Chua-Giao-Philiphe-B%E1%BB%89nh cung cac tai

99 ¢

liéu chép tay nhu “Truyén nudc Annam Pang Ngoai chi Pang Trong”, “Truyén nudc Anam

bang Trong — quyén nhi”, “Truyén cadc Thanh, Btic Mg ...”, “Truyén cac thanh tur vi dao”,
“Ty dién Viét B6”, “Phép Giang Tam Ngay” (chép lai tir nguyén ban cia LM de Rhodes) ...

6) Cristophoro Borri (1631) "Relatione della nuova missione delli P.P. della Compagnia di
Gesu al Regno della Cocincina” (Nhiém vy méi cia cac cha dong Tén & Vuong qudc Dang
Trong - NCT) ban dich ctia tac gia Pham Vin Béan 4/2011 - c6 thé xem toan bai trang nay
https://thunhan.org/images/file/OGaaTdIbOwgQAKwp/mar-31-11-cristoforo-borri-
vietnamese-avril-5-1-.pdf ....v.v...

7) Chu Ngoc Chi (1952 ) "Tho Mai Gia L&" NXB Hung Long (Ha Noi).
8) E. Diguet (1906) "Les Annamites: société, coutumes, religions" NXB Challamel (Paris)

9) Dumoutier, Gustave (1904) "Le rituel funéraire des Annamites: Etude d’ethnographie
religieuse" NXB Imprimerie Typo-Lithographique F.H. Schneider (Ha Noi).

10) La Minh Hang (2013) “Khao ctru tir dién song ngit Han-Viét Pai Nam Qubc Ngit —
nguyén ban Nguyén Vin San” NXB Pai Hoc Quéc Gia Ha Noi.

11) Gustave Hue (1937) “Dictionnaire annamite-chinois-frangais” Imprimerie Trung-hoa —
NXB Khai Tri (Sai Gon) in lai nim 1971 theo ban gdc ndm 1937

12) Giéronimé Maiorica (thé ki XVII) “Muia An Chay C4”, “Thién Chtia Thanh Mau —
Quyén thuong”, “Thién Chua Thanh Mau — Quyén trung”, “Ptc Chtia Gié-Su — Quyén chi
ctru & Quyén chi thap” (PCGS), “Thién Chua Thanh Gido Hoi T6i Kinh”, “Thién Chia
Thanh Gido Khai Mong” (TCTGKM), “Kinh Nhing Ngay L& Phyc Sinh — Quyén thir ba”,
“Cac Thanh Truyén” (CTTr) tir thang giéng dén thang mudi hai... Sach luu hanh ndi bd (nam
xudt ban 2002/2003, LM Nguyén Hung).

13) Giovanni Filippo de Marini (1663) "Delle Missioni de Padri della Compagnia del Giesu
nella Provincia del Giappone, e Particolarmente di quella di Tumkino" dich ra tiéng Phap
“Relation nouvelle et curieuse des royaumes de Tunquin et de Lao” (bién tap boi Gervais
Clouzier - Paris/1666).


https://archive.org/details/DictionariumAnamiticoLatinumPigneaux/Dictionarium%20Anamitico-Latinum%20-%201772%2C%20P.J.%20Pigneaux/page/n1/mode/2up?view=theater
https://archive.org/details/DictionariumAnamiticoLatinumPigneaux/Dictionarium%20Anamitico-Latinum%20-%201772%2C%20P.J.%20Pigneaux/page/n1/mode/2up?view=theater
https://www.scribd.com/document/118931952/Nh%E1%BA%ADt-Trinh-Kim-Th%C6%B0-Kh%E1%BA%A5t-Chinh-Chua-Giao-Philiphe-B%E1%BB%89nh
https://www.scribd.com/document/118931952/Nh%E1%BA%ADt-Trinh-Kim-Th%C6%B0-Kh%E1%BA%A5t-Chinh-Chua-Giao-Philiphe-B%E1%BB%89nh
https://thunhan.org/images/file/OGaaTdIb0wgQAKwp/mar-31-11-cristoforo-borri-vietnamese-avril-5-1-.pdf%20....v.v
https://thunhan.org/images/file/OGaaTdIb0wgQAKwp/mar-31-11-cristoforo-borri-vietnamese-avril-5-1-.pdf%20....v.v
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14) Hoang Thi Ngo (1999) “Chit Ném va tiéng Viét qua ban giai 4&m Phat Thuyét Pai Bao
Phy Mau An Trong Kinh” NXB Khoa Hoc Xa Hoi (Ha Noi).

(1999) “Phat Thuyét Pai Bao Phu Mau An Trong Kinh — chit Nom va
tiéng Viét” NXB Khoa Hoc Xa Hoi — Ha Noi.

15) Henri Oger (1908/1909) “Technique du peuple annamite” (Ha Noi) ¢ thé xem trén mang
nhu trang niy ching han http://ndclnh-
mythousa.org/KhoSachCu/Technique%20du%20Peuple%20Annamite%20(Henri%200ger)%
2019 09.pdf ...v.v...

16) Alexandre de Rhodes (1651) “Phep Giang Tam Ngay” — Tu Sach Dai Két in lai tr Tinh
Viét Van PBoan (1961 — Sai Gon) véi phan gidi thi€u cua tac gia Nguyén Khac Xuyén.

: : (1651) “Dictionarium Annamiticum Lusitanum et Latinum” thudng goi
la tir dién Viét-Bo-La; ban diqh cua Thanh Lang, Hoang Xuan Viét, Do Quang Chinh — NXB
Khoa Hoc Xa Ho1, Thanh Phd HCM (1991).

“Tuong Trinh vé Pang Trong 1645” ban dich cua Hong Nhué, NXB
Anh Sang Publishing, Escondido (California/My, 19947).

. - “Lich Str Vuong’Qu(A)c Dang Ngoai tir 1627 t61 nam 1646” dich gia
Nguyeén Khac Xuyén — Tu sach Dai Két, Thanh pho HCM (1994).

17) Georges Seiler (1923) "C6 Mai - Scénes de la vie annamite" Imprimerie d'Extréme-Orient
(Ha Noi) - ban dich ra tiéng Viét boi tac gid Vii-Van-Le (H. : BSEMT, 1929, t. X, n° 1, p. 1-
61).

18) Jean Louis Taberd (1838) — tén Viét 1a ¢6 Tir — “Dictionarium Annamitico-Latinum”
Serampore (Bengale) va cudn ty dién La Tinh — Viét (1838).

19) J. S. Theurel (1877) “Dictionarum Anamitico-Latinum” LM Theurel ghi nhan LM Taberd
khoi thao va 6ng ¢b tinh ‘bd sung’ ngay trong cach gidi thiéu trang dau, (td. ham y cac cach
dung Pang Ngoai khac voi Pang Trong/NCT) — Ninh Phu (Dang Ngoai).

20) Nguyén Cung Thong (2025) “Tiéng Viét tir TK 17: mot s6 cach ding nhu dao but, gido
but ... kiép, nghiép, ké, phap mon, muc lién, ti 16 ...” (phan 50B), hay “Tiéng Viét tir TK 17:
tom tat mot s6 phong tuc va cac cach ding nhu 1éu trau (tlau) hic nhau, khéu dén, tréu (tléu),
gheo” (phan 49) ...v.v... C6 thé tham khao loat bai nay trén cac trang nhu
https://nghiencuulichsu.com/2024/12/22/tieng-viet-tu-tk-17-tom-tat-mot-so-phong-tuc-va-

cac-cach-dung-nhu-leu-trau-tlau-huc-nhau-kheu-den-treu-tleu-gheo-phan-49/ ...v.v...

21) Vii Hi T6 (1927) "Tho Mai Gia L& Dién Nghia" NXB Phu Vin Puong (Ha Noi)

22) Pierre-Gabriel Vallot (1898) “Dictionnaire franco-tonkinois illustré” NXB F.H. Schneider
(Ha Noi).

(1905) “Grammaire Annamite a 1’Usage Des Francais de I’ Annam Et
Du Tonkin” Imprimeur-Editeur F. H. Schneider, HaNoi.


https://nghiencuulichsu.com/2024/12/22/tieng-viet-tu-tk-17-tom-tat-mot-so-phong-tuc-va-cac-cach-dung-nhu-leu-trau-tlau-huc-nhau-kheu-den-treu-tleu-gheo-phan-49/
https://nghiencuulichsu.com/2024/12/22/tieng-viet-tu-tk-17-tom-tat-mot-so-phong-tuc-va-cac-cach-dung-nhu-leu-trau-tlau-huc-nhau-kheu-den-treu-tleu-gheo-phan-49/
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Phu Trwong

Pl 20. — Distiques funéraires el allégoriques,

1. Hinh v& minh hoa tho ddi va vé chit Nho ca tung ngudi chét trong dam tang - trich tir ""Le
rituel funéraire des Annamites: Etude d’ethnographie religieuse" (G. Dumoutier, 1904).
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2. ‘Pé tang’ trich tir Tap Lich Sir Nwéc An Nam chép tay ciia Bentd Thién (1659).

Bent6 Thién khong ghi lai cac nghi 1& trong dam tang, chi ghi lai thir bac clia cha me va than
quyén trong gia dinh cing thoi han dé tang lién hé - tir ba thang cho dén ba nam phu hop véi
ghi chép trong Tho Mai Gia L&. M6t s thoi han khong bét budc, nhung mot s tuc 18 phai
tuan tha néu khong s& pham tdi 'hinh sy’ (mang hoa vi khong theo luat 1€ nha nudc). Day 1a
doan chép lai theo chinh ta hién dai/NCT: "Bang phép dé tang cho cha me da chét, anh em,
chu béc, di ( di) mg, thi da c6 thu (tha bac, td. ghi chép trong Tho Mai Gia Lé chfmg
han/NCT). Con dé cho cha me ba nam, vi me con & cung cha cho dén gia, thi dé tang ba nam,;
cha chét trudec, hay la cha dé me, ma me léy ch(‘Sng khéc, thi con dé tang cho mot nam. Vg
phai dé cho chong ciing ba nam, ma chong dé cho vo mot nam. Song le mic y ai, sy 4y quan
chang c6 bét. Song le su sau nay, ai chang ¢ giit cho nén thi ¢6 va: chau trai chang con cha,
con cha dé thi & mot nam, chau gai dé nam thang. Anh dé cho em mot nam, em dé cho em
ciing vay. Em cha hay 1a chi cha, con goi 1a bac ciing chu hay 14 ¢6, cling dé mot nam. Vi
béng co dacod chéng, thi chau dé cho chin thang. Anh me hay la em me, goi la cau di (~ di),
thi chéu dé cho ba thang; vii cho nudi cho bu ciing ba thang, c6 ¢ ciing cha gé (~ ghé), thi dé
mot ndm, chang co thi ba thang" (hét trich). Thoi han ba nim dé tang theo ghi chép cua Bentd
Thién, véi nhiéu gi6i han trong hoat dong binh thuong nhu tiéc ting/an mac va giao thiép,
gdy 4n tugng khong nhé cho nhitng ngudi nude ngoai ciind 14 ‘nhan chimg lich s’ nhu Borri
(1631, sdd), de Rhodes (VBL), Baron (1685, sdd): tat ca cac tac gia déu ghi lai tuc 1 khic
nghiét nay cho con cai trong tang 18 truyén thong ctia nguoi Viét. Tuc 1¢ nay thé hién phan
nao dao hiéu trong doi sdng con ngudi, ngay ca sau khi cha me da qua doi; ngay ca ngudi
Viét nhu Bento Thién (1659) ciing chi ghi tuc 1 vé thoi han dé tang (tly theo quan hé huyét
thong) trong rat nhiéu nghi 18 lién quan dén mot dam tang truyén thong.

i Nghién ctru ngon ngir doc 1ap & Melbourne (Uc) — email nguyencungthong@gmail.com

i Nguorl viét (NCT) c6 xem lai ban La Tinh ctia LM de Rhodes, cAu nay lai hoi khac so véi cach dich cua LM
Albi :' ... Tinh thuong cua nguoi Dang Ngodi danh cho cha me da qua doi, va nhirng Cung 1é rdt xa hoa thi
khong the tuong tu"ong néi. Tht ra, day la mét tuc 1é lam can kiét tai chinh/tai nguyén va thuong dan dén viéc
no nan ngat ngheo ...
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it Thé ky 1a mot birc hoanh hodc manh véi truéng lam bang lua, voc hodc nhidu mau tring, dugc cing ngang va
¢6 hai ngudi khiéng ¢ hai bén, di sau than phuong tuéng 7548 dan duong va trude minh tinh. Thé ky #HF
thuong c6 4 chir: néu cha mat thi ¢ H6 son van 4m (ntii H6 mo swong khoi/may mu che phit), néu me mét thi
dé Di linh van mé (nti Di mit mii) hay 3 chit Vong bach van 2 & (ngdm nhin may tring, ham y nhin vé
phuong xa vi nhé cha me); muc dich 12 n6i 1én ndi dau thuong, su che khuat hodc chia lia 4m duong (tang ché)
tir 1ong hiéu thao.

¥ Ngu té [E ’%‘ 12 mot nghi thire tang 1& ctia Trung quéc c6 dai: ngu & ham y an lac, v6i mong mudn 1 hon
ngudi qua ¢b s& dugc binh an trong doi sau (hay 1a dugc an hon dinh phach KKEEEE) Ly do la tir tin ngudng
dan gian: ngay sau khi chét, hon phach con bo vo chua dugc yen vi. S lan ctng té tuy theo dang cap trong xa
hoi (theo L& Ki): Thién tir (vua) thi 9 1an, Chu hau %4 thi 7 1an, quan chirc 16n (dai phu X 3X) thi 5 1an, dan
thuong (si 1) thi 3 lan.

¥ Tr khi Ki T6 gido truyén dén Viét Nam, tang 18 ciing bat dau thay doi vi 1& lut va gido 1y Thién Chua gio rat
khac biét v6i truyén théng ban dia. Thay vi chon cat & dat nha, bon dao Ki T thuong chén ¢ noi riéng biét - td.
nhu dat nha thd hay nghia trang cia ho dao chang han - va dung cay thap tu ¢ truéc mo. Thanh ra nghia dia
timg duoc goi la dat thanh (Tuong Vinh Ky/1885) hay vuron thanh (Vallot/1898, Ravier va Dronet/1903 ...).

¥ Tham khao thém chi tiét trong cudn 1E ZREH4T/E AR Chi quan phu hanh truyén hoang quyét (soan bai phap
su R Tram Nhién tir ndm 755 dén 765 doi Duong), hay Chanh Ty Thong IEZFi# ghi [EEEHRE - BEM
AEE, AEEAt, B2RFHRMA]L dich kinhluan viét : ma cb tong thach tac ma, thach mi tinh da,

lwong vii dé cai tong quy .

vi Hai chuong 1a chuong X VI "Of the Funerals in general” (tam dich/NCT: tang 1é tong quét) va chuong XVII
"Of the funeral pomp of the Chova or General of Tonqueen" (tam dich/NCT: mirc d6 trang 1é cua tang 1& Chua
hay Chu Tudng coi Dong Kinh". Cach ghi Tay-de-lee trang 699 - hay con viét 1a Thay-de-Lie trong trang 706
(sdd) - cho thiy Baron xem cach goi ndy nhu 1a ‘mot chtr” hay mot don vi dge 1ap vi ludn dugc dung nhu véy,
didu nay con phan anh murc do phd thong cua cach dung nay vao TK 17.

Vil Bghaine (1772/1773 - Pang Trong) con ghi nha triéu linh dé chi nha bang gidy lam dé t& nguoi qua cd: didu
nay cho théy cac cach goi khac nhau tir cac dia phuong nhu nha xe, nha tang, cai bdi, nha bdi va nha triéu linh ...
*Pong tir cazar co gbc Bd Pao Nha cb cagar nghia 12 sin bin, con casar ciing c6 gbc Bd Pao Nha ¢ va ngit
cin 1a casa (cai nha) hop véi hau t6 -ar dé tao ra dong tir: 1am nha nghia den hay thanh 1ap gia dinh (~ cudi) la
nghia bong. Cac dong tur ddng nghia voi cudi thuong dwa vao khai niém su két hop hay song chung cua hai
ngudi nhu két hén, lay (1am thanh mt cdp), c6 ban chua? (VBL trang 23, muyc ban) .. . Tiéng Anh to unite (két
hop > két hon, tiéng Phép s'unir), to tie the knot (ket nuat > két hén), tiéng Phap fonder un foyer nghia den 1a tao
dung bép nha (noi 1am va cung cép thirc an, chd 4m cing) din dén nghia bong 1a thanh 1ap gia dinh ...v.v..

*Ty I¢ tir vong tho (crude death rate) ¢ Viét Nam trung binh khoang 6.5/1000 ngudi/nam - theo trang
Macrotrends https://www.macrotrends.net/global-metrics/countries/vnm/vietnam/death-rate . Xac suit mot
ngudi bat ky qua doi trong vong 49 ngay trong 1 ndm la p = (6.5/1000)x(49/365) ~ 0.0008726. Trong mot tap
hop gia dinh v6i 3 doi, khoang 30 ngudi ching han, néu c6 1 ngudi qua doi trong vong 49 ngay thi it nhét 1
ngudi nita s& qua doi 1a Pr(X >1) = 1 - (1 - p)*® ~ 0.025 hay 2.5%. Noi cach khac, ctit 100 gia dinh (c6 30 thanh
vién) va co 1 ngudi qua doi thi trong vong 49 ngay sé& co trung binh 2 dén 3 gia dinh ¢6 ngudi than ciing qua
doi, hoan toan do xac suat ngau nhién chir khong c6 anh huéng tam linh nao khac! Néu mo rong thoi gian dé
tang 1én 100 ngay hay 1 nam thi x4c suét tring tang sé& tang hon nita. So sanh vdi xac sudt tring ngay sinh trong
mot tdp hop/nhom c6 30 nguoi 1a vao khoang 0.706 hay 70.6 % hay 1a kha cao.

" Pao Duy Anh trong tw dién Phap Viét (1936/19520) ghi étre en deuil 1a c¢6 tang, c6 ché, ¢é bui; Gustave Hue
trong tu dién Viét Phap (1937) ciing ghi c¢6 bui 1a en deuil; Viét Nam Ty Pién (Hoi Khai Tri Tién
Duc/1931/1954) ciing ghi bui c6 nghia bong 1a c¢6 tang, khong duge quang qué ... Khong thay céc tai lidu trong
Nam (tir thoi Béhaine/1772/1773, Taberd, Huynh Tinh Ciia) ghi cach ding co bui, hét bui - phan 4nh sy phan ly
ngon ngit tir thoi Pang Ngoai va Pang Trong (TK 17).

i Theurel (1877/sdd) ghl minh tinh la minh sinh & Dang Ngoal so v6i Huynh Tinh Cua (DNQATV) ghi 12 minh
sanh & Dang Trong. Diéu nay cho thay qué trinh bién 4m s -t vin chua hoan tat trong tiéng Viét vao TK 19.

4t Tiong quan vi HV va vi cling giong nhu ngoal - ngoai, c4n - gan, loai - loai, sy - thd ...v.v..

v Necromanme tiéng Phap nghia 1a phép triéu hon ké chét (Truong Vinh Ky/1885, Vallot/1 898) chit nay c6 gbce
la tiéng c6 Hi Lap vexpopavteio (nekromanteia), vekpog (nekrés nghia la chér) + povisia (manteia, doan xem
tuong lai/boi). Cac tai liu Tay phuong trude day thuong nham 13n nécromancie véi négromancie vi gbc Hi Lap
nekros 1a chét d& 16n v6i gbe La Tinh nigro 1 den (ham ¥ phép thuat hic 4m, ma thuat).

* Truyén C6 Mai dich ra tiéng Viét boi tac gia Vil Van L& va in trén Bulletin de la Societe d’enseignement
mutuel du Tonkin (Ban tin cua Hoi Tuong té Gido duc Béc Ky) vao cac nam 1927-1931. Nguoi viét (NCT) ¢6
xem lai vin ban tiéng Phap, nguyén ban khong dich ma van giit cach ding tleng Viét "hop-tudi" ham ¥ nam sinh
ciing mdt tén con giap (les memes caracteres cycliques d’annee/Phap). Mot diéu nén ghi lai ¢ day 1a tén Vi Van
L& c6 trong nguyén ban tiéng Phap nhu mot quan chirc hanh chanh chimg nhan don tir (Tri pht Yén Khoai),
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thanh ra c6 thé chinh dng da tham gia trong qua trinh cung cép thong tin cho tac gia Georges Seiler khi soan tai
liéu C6 Mai va xudt ban vao nam 1923; do d6 cach dich tiéng Viét va hiéu nguyén ban tiéng Phap cua tac gia Vi
Vin L2 rat dang chu y. Diac biét 1a khi nguyén ban tiéng Phap dich cac bai ca dao, kinh k&, van té ctia nguoi Viét
ma khong ghi ngudn! Tac gia Vi Van Lé di dich theo cach hiéu ctia 6ng vao giai doan nay (6ng la nhan chimg
lich str), khac véi mot dich gia nao do chi dich tir nguyén ban tiéng Phép ra tiéng Viét ma khong hiéu rd hoan
canh ra doi ctia tac pham, rat dé sinh ra nham I4n.

i Céc tuan hanh hay biéu tinh chéng d6i Toa Thanh La Ma x4y ra & London tir ndm 1679 dén 1681, diéu nay
cho thdy Samuel Baron da soan tai liéu "A Description of the kingdom of Tonqueen" sau thoi ki nay. Trong cac
cudc biéu tinh 6n 40 nay - ¢6 lic 1én dén ca 200 ngan nguoi - hinh gidy ciia cic Hong Y, ma quy va DPirc Giao
Hoang bi dét, sau khi c6 tin 12 vua Anh Qubc (James, Duke of York) c¢6 thé bi thay thé bang mot nhan vat theo
dao Ki T6 (thudgc Toa Thanh La Ma).

i That ra phuong bat am /\F gém c6 8 nhac cu cb truyén (DNQATV muc am): 1) kim %€ (kim loai) nhu dan
doan, thanh la 2) thach 5 (d4/sanh) nhu khanh da 3) thé * (dat nin) nhu ti va dét, trong dat 4) moc K (g0)
nhu md, phach, sdo gb 5) ti # (tu, to) nhu dan nhi, dan hd, dan nguyét, dan tam 6) trac 7 (trl’lc/truérc tre) nhu
séo trac, tiéu, kén bop (kén loa) 7) ba‘lo 1 (qua bau) nhu dan bau 8) cach i (da) nhu tréng cai, tréng con (tréng
com). Cac vit liéu khac nhau lam mdi nhac cu c6 4m séc khac nhau. Hinh v& phudng bat 4m ciia Samuel Baron
(chup lai trong bai nay) that ra da gian hoa, chi c6 6 nhac cong ma khong thdy dung sao, khanh, thanh la.

il VBL trang 461 ghi bat mAu hay tam ba me nhu trong Tho Mai Gia Lé&: "tir mau/me sinh d¢é, ké mau/me ghé,
dich mau/em me d3 nudi ngay sau, dudng mau/me nudi/me may, gia (gid/NCT) mau/me da lay chdng khac ma
con nudi con, thir mau/vo mon cha, xuét mau/me con nudi con khi chong da tron di, nhit mau/va". Tuy theo tinh
trang/danh phan cuia nguoi me trong bat mau ma ché do dé tang khac nhau, td. me vii (dudng mau) thi thoi gian
chi c6 3 thang. Khong thay VBL ghi tam phu (than phu/cha d¢, ké phu/cha ghé, dudng phu/cha nudi) nhu trong
Tho Mai Gia L&.

i Chuc dai (VBL trang 119) giai thich chiic dai 1a cdy cot 16 thién ¢ cdy ngang, ké ngoai dao dung dé tho troi
hay cau khin diéu dit (nguyén riia) cho ngudi khac. Phin La Tinh ¢6 16 chit so v6i phan tiéng B ¢6 5 chit vi
thém nhiéu chi tiét hon, phan tiéng Bd chi ghi 14 cdy cot & trén c6 nude thom (nude hoa). VBL trang 119: chuc
dai: coluna com perfumes em fima: columna [ub dio erecta cum fuffitibus fuprapolitis, [uperftitio qua Ethnici
colunt ceelum, vel maledicta imprecantur alteri.

*Ri c¢6 thé lién hé dén 1i HV F& (gidy) hay 1a tén mot quy than nho: truyén thuyét Trung Hoa tir thoi nha Puong
ké lai 1a ¢6 con quy nho tén 1a Hu Hao BE#%. Quy nho nay mic khd do véi mot chan mang giay, mot chan khong
nhung deo gidy ngang lung. Con quy nhé nay chuyén an cép, hay 1am nguoi ta dau khd. C6 18 vi truyén thuyét
nay ma dan gian goi hon ma tré nit trong phu chi 1a ri, mot dang ki 4m chir Nom 1a *1i I8 (Béhaine/Taberd,
Huynh Tinh Cia sdd). Bua phép nay ngay nay khong con hién dién nita, tuy nhién da dé lai vét tich trong VBL.
Mot dir kién dang chu y 1a Theurel (1877/sdd) giai thich ri 1a bong cbt, ba bong chir khong phai 1a hoa gidy ding
cho bua ngai nhu Béhaine va Taberd. Ngoai ra, Theurel ghi nhan 5 muc ri so véi 2 muc ri ghi nhan boi
Béhaine/Taberd; tdi thoi cu Huynh Tinh Cia (PNQATYV) thi chi ghi 1 muc ri - tung ri cung nét nghia voi
Béhaine/Taberd, nhung Viét Nam Ty Dién (Hoi Khai Tri Tién Dirc) ghi hai cach dung nang ri, nang ¢t nhu nét
nghia ctia Theurel. Piéu nay cho thay cach ding ri & Pang Ngoai phd bién hon (bao Iuu truyén thng) so véi
bang Trong cing nhu vét tich tir thoi VBL.

© Khong phai ngau nhién ma cac ban nhac nay dugc ua chudng trong dam tang hién dai. Bai ca Long Me
thuong vang 1én trong dam tang cua cha me (dac biét 1a me) goi lai sy biét on, dao hiéu cho cac bac sinh thanh.
Bai ca Mot Coi PBi Vé g0i cho ta khai niém v6 thuong cua dao Phat, xem sinh 140 bénh ti 1a nhitng sy kién tu
nhién cua con nguoi ...v.v...

x4 Cac hinh v& hay chup, néu c¢6 thé phén tich chi tiét, co thé cho ta nhiéu thong tin thi vi. Day 1a phuong phap
tiép can tong hop trong loat bai viét "Tiéng Viét tir TK 17", khong nhitng 1a lién nganh tir ngon ngit dén lich
str/khao ¢, ma con khai thac triét dé cc hinh anh da hién dién trong tai liéu duoc tra curu. Tiéng Anh ¢6 cau noi
"A picture is worth a thousand words" tam dich/NCT: mét birc tranh/hinh vé& déng gia bang ca ngan chir viét, c6
lic ghi 1a "A picture paints a thousand words" tam dich/NCT: mdt burc tranh/hinh v€ dugc ca ngan chir viét.
Tiéng Phap ciing c6 cau n6i "Une image vaut un long discours" (mot tim hinh/tranh dang gia nhu mot bai noi
chuyén dai). V6i kha néng cua cong nghé thong tin ngay nay, cac hinh vé&/chup c6 thé dugc phuc hoi, phan giai
rat chi tiét va chinh xac, hd trg dic luc cho céc tai lidu bang tiéng ngoal quoc vao thoi trude.

xii Thi dy nhu linh xa HV 2 &, hay liéu xa #1E (Chi Nam Ngoc Am Giai Nghia 45b, Dai Nam Qudc Ngir
trang 250) , tang xa T EL, linh nhi E# chi yéu 1a xe (kiéu) khiéng hay kéo tay ding dé di chuyén quan tai (nha
tang, nha xe - VBL); Linh xa HV 14 danh tir hién dai so v6i cac tir khac, tuy nhién nhung ciing c6 thé dung dé
chi xe (kiéu) chuyén ché bai vi, hwong 4n, di anh cua ngudi qué cd. Xe tang (hay xe tang 18, xe dua tang) 13 1a tir
hién dai va phd bién nhét so véi cac cach ding twong dwong khac nhu xe don, xe rong (hay long xa), linh xa, xe
d4m, xe quan, xe ma, nha vang (DNQATYV) ...v.v... Trong bai viét "Gi6i thiéu tim bia Cho Quan tai xa Trudng
Luu, huyén Can Loc, tinh Ha Tinh"(TBHNH 2011), tic gia Vii Xuan Hién ciing cho thay cach dung lidu xa (xe
tang) vao TK 18 - trong bai ky chg Quan clia vi quan nha Lé Nguyén Huy O4nh (1713-1789).



